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Mission Statement

The company’s mission is to raise the living standards of customers by providing them with              
a clean and healthy water.

Aquafi lter Europe®:  
- Polish company with many years of experience in manufacturing
- Manufacturer of water fi ltration systems and components in Poland and Europe - high qual
  ity products have been validated by industry certifi cations
- Aquafi lter Europe’s products have bonded insurance up to the amount of $ 2,000,000
- EU subsidies for new machines, technologies, production
- Modern machinery
- Modern testing laboratories
- High bay modern warehousing
- Simplifi ed customs procedure - a guarantee of an effi cient logistics
- Internal QC department with stringent quality standards exceeding NFS standards by 150% 
  and European standards by 25%
- Highly qualifi ed workforce with Innovative ideas

About the Company

Aquafi lter Europe® Ltd. ® Ltd. ® is a Polish manufacturer of water fi lters and components for water 
treatment. AF Europe offers products for: microfi ltration, ultrafi ltration, nanofi ltration and RO 
fi ltration. Today the company manufactures about 90% of all of its components and fi nished 
products in Europe according to NFS, ROHS and CE standards.

Aquafi lter Europe® is an economically stable company with global reach and resistant to 
market turmoils. In 2011, the company was awarded with the prestigious National Leader of 
Innovation and Development award. Flexible, open to new challenges and trends that are set-
ting new standards, Aquafi lter Europe® seeks out the expectations of customers, improves its ® seeks out the expectations of customers, improves its ®

products to meet customers expectations.

We are pleased to announce that Aquafi lter Europe® has started the production of carbon 
block cartridges in the European Union.
In contrast to other market available fi lter cartridges, Aquafi lter Europe® manufactures its 
fi lter cartridges with great care and attention to detail. We only use best quality materials and fi lter cartridges with great care and attention to detail. We only use best quality materials and 
carbon for the production.

The new fi lter cartridge series will contain two types of carbon blocks:

SILVER Series: cartridges made of a mixture of coconut shell carbon (30%) and bituminous 
carbon (70%).

GOLD Series: cartridges made of 100% coconut shells carbon.

Logistics

Modern customs bonded and national warehouses offer great opportunities for products            
distribution and logistics. Each year, cubic capacity of our facilities is increased, and modern 
high-rise warehouses allow for quick and effi cient order shipping and products warehousing. 
We offer assistance with customs clearance with simplifi ed customs clearance  procedures.

Production

Using the knowledge and experience of well-qualifi ed engineers and designers                                      
Aquafi lter Europe® products are distinguished by excellent quality and modern design. The ® products are distinguished by excellent quality and modern design. The ®

highest technological standards are an integral part of our production activities with NFS and 
European standards applications – particularly, in relation to components for drinking water 
treatment, with the focus on the overall health of our customers.

Quality Policy

Trying to achieve full customer satisfaction streamlined order fulfi llment system. All products 
ready for shipping are subject to a double, internal control quantitative and qualitative compli-
ance check against EN and NSF* standards. Aquafi lter Europe® product handling procedures ® product handling procedures ®

exceed the European and U.S. NSF* standards.

* Aquafi lter Europe® internal QC requirements exceeding NFS standards by 150% and EN ® internal QC requirements exceeding NFS standards by 150% and EN ®

standards by 25% - refer to fi lter housing burst cycle test standards as listed below:

NSF Standard - 100 000 cycles
EN Standard - 200 000 cycles
Aquafi lter Europe® Standard- 250 000 cycles® Standard- 250 000 cycles®

R&D

Company Aquafi lter® Aquafi lter® Aquafi lter  is the undisputed leader in developing new solutions related to water ® is the undisputed leader in developing new solutions related to water ®

fi ltration. Long-standing presence in the market makes us a precursor of innovative solutions, 
with our ideas also benefi t other companies. Aquafi lter Europe® is always a step ahead of 
the competition, and to maintain a leadership position, continually invests in new technologies, 
machines, products and training of engineering staff.

OEM

Depending on the needs of customers the company has products capacity for OEM orders.
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Mission der Firma

Die Mission der Firma ist, den Lebensstandard von ihren Kunden anzuheben, indem ihnen 
reines und gesundes Wasser gewährt wird.

Aquafi lter Europe® ist:® ist:®

- eine polnische Firma mit langjähriger Erfahrung,
- Bestandteileproduktion und Filtermontage in Polen und Europa,
- hohe Qualität der Produkte, die mit einer Reihe von Zertifi katen bestätigt wurde,
- Haftpfl ichtversicherung bis zur Höhe von 2.000.000$,
- EU-Zuschüsse für den Erwerb von neuen Maschinen, Technologien, und Produktionshallen,
- innovative Ideen,
- moderner Maschinenpark,
- moderne technische Labors,
- hochqualifi zierte Arbeitskräfte,
- Hochregalläger,
- vereinfachtes Zollverfahren - eine Garantie der effi zienten Logistik,
- interne QC-Abteilung, die streng die NSF-Qualitätsnormen (wir überschreiten die NFS-Norm 
  um 150%) und EU-Standards (wir überschreiten die EU-Standards um 150%) beachten.

Über die Firma   

Aquafi lter Europe® Ltd.® Ltd.®  ist ein polnischer Hersteller von Filtern und Anlagen, die zur Filterung 
und  Aufbereitung des Wassers dienen. Das Angebot umfasst die Produkte, die Mikro-, Ultra-, 
Nano-, und RO-Filtration  erlauben.
Heutzutage produziert die Firma in Europa ca. 90% aller Bestandteile und Anlagen, die im 
Angebot zur Verfügung gestellt werden. Wir befolgen die anspruchsvollsten Qualitätsanforde-
rungen: NFS, ROHS, CE.

Aquafi lter Europe® ist eine wirtschaftlich stabile Firma von weltweiter Bedeutung. Wir sind ® ist eine wirtschaftlich stabile Firma von weltweiter Bedeutung. Wir sind ®

resistent gegen Marktturbulenzen. Dank der ständigen Sorge um die Entwicklung und den 
Anstieg des Firmenwerts wurden wir im Jahre 2011 mit dem Prestigepreis “Landes-Leader 
der Innovation und Entwicklung” ausgezeichnet. Wir sind eine elastische Firma, die für neue       
Herausforderungen und Trends offen ist. Wir versuchen die Erwartungen der Kunden zu erfül-
len und das Angebot zu vervollkommnen, damit es den Markterwartungen entspricht.

Wir haben die Ehre,  Ihnen mitzuteilen, dass die Firma Aquafi lter Europe® die Produktion von ® die Produktion von ®

Kohlenstoffblöcken auf dem EU-Gebiet angefangen hat.
Unsere Filtereinsätze, im Unterschied zu den anderen Einsätzen auf dem Markt, werden mit 
großer Sorgfalt und Sorge um die kleinsten Details hergestellt. Zur Produktion von Einsätzen 
benutzen wir die beste Kohlenstoffart.

Die neue Baureihe wird zwei Typen von Kohlenstoffblöcken enthalten:

Baureihe SILVER: Eie Einsätze werden eine Mischung vom Kohlenstoff aus 
Kokosnussschalen (30%) und bituminöser Kohle (70%) enthalten

Baureihe GOLD: Die Einsätze werden aus 100% Kohlenstoff aus Kokosnussschalen                
hergestellt.

Logistik

Die modernen Zoll- und Inlandsläger verschaffen große Distributions- 
und Logistikmöglichkeiten. Von Jahr zu Jahr vergrößern wir die Raumfl äche von unseren        
Objekten, moderne Hochregelläger lassen uns die Lieferungen schnell und effi zient organisie-
ren. Wir leisten die Hilfe bei Zollabfertigung. Als eine der wenigen Firmen haben wir ein Privileg 
der vereinfachten Zollabfertigung. 

Produktion

Indem wir Wissen und Erfahrung von hochqualifi zierten Ingenieuren und Projektanten nutzen, 
zeichnen sich Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter  Produkte durch hervorragende Qualität und modernes Aussehen ® Produkte durch hervorragende Qualität und modernes Aussehen ®

aus. Wir überwachen und erfüllen die anspruchsvollsten Qualitätsanforderungen bezogen auf 
die Produktionsprozesse, die den NSF-Normen und Europäischen Standards entsprechen.  
Die höchsten technologischen Standards sind ein untrennbarer Teil unserer Handlungen umso 
mehr, weil sie die Trinkwasseraufbereitung und dadurch auch- Gesundheit unserer Kunden 
betreffen.

Qualitätspolitik 

Wir versuchen volle Zufriedenheit der Kunden zu gewinnen, deshalb haben wir Auftragsab-
wicklungssystem verbessert. Alle gesendeten Produkte unterliegen einer internen qualitativen 
und quantitativen Doppelkontrolle, die den EN- und NSF*-Normen entspricht. Die Produktion-
sprozesse von Aquafi lter Europe® übertreffen die Europäischen Qualitätsstandards und ameri-® übertreffen die Europäischen Qualitätsstandards und ameri-®

kanische NSF*.

* Die internen Festigkeitstests von Produkten wurden auf einem höherem Niveau, als es durch 
NSF- und EN-Standards erforderlich ist, bestimmt. Unsere internen QC-Anforderungen sind 
um 20% höher als EN-Standards und um 150% als NSF Standards.
Zum Beispiel die Festigkeitstests für In-Line-Filter Glocken:

Norm NSF - 100 000 Zyklen
Norm EN - 200 000 Zyklen
Produktionsnorm AQUAFILTER EUROPE®Produktionsnorm AQUAFILTER EUROPE®Produktionsnorm AQUAFILTER EUROPE  - 250 000 Zyklen® - 250 000 Zyklen®

R&D

Die Firma Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter  ist ein unumstrittener Leader in Ausarbeitung von neuen Lösungen, ® ist ein unumstrittener Leader in Ausarbeitung von neuen Lösungen, ®

die mit Wasserfi ltration verbunden sind. Die langjährige Präsenz auf dem Markt macht uns zu 
Vorläufer der innovativen Lösungen, andere Firmen nutzen unsere Ideen aus.
Aquafi lter Europe® ist stets einen Schritt der Konkurrenz voraus, wir investieren in neue             ® ist stets einen Schritt der Konkurrenz voraus, wir investieren in neue             ®

Technologien, Maschinen, Produkte und Schulungen von Ingenieuren, um die Leader-Position 
zu behaupten.

OEM Angebot   

Je nach Kundenbedürfnissen hat die Firma Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter  eine Möglichkeit, die OEM-Aufträge für ® eine Möglichkeit, die OEM-Aufträge für ®

Anlagen oder ihre Bestandteile zu realisieren.



Миссия компании

Миссия компании - улучшение качества жизни наших клиентов, предоставляя им чистую 
и здоровую воду.

Aquafi lter Europe® это:® это:®

- компания с многолетним опытом
- производство комплектующих и сборка фильтров в Польше и Европе – высокое 
  качество продуктов подтверждённое многочисленными сертификатами
- страховой полис для продуктов на сумму 2.000.000 $
- субсидии из Европейского Союза на новые станки, технологии, производственные 
  площади
- инновационные идеи
- современная техника
- современные лаборатории
- высококвалифицированные работники
- современные склады
- упрощенное таможенное оформление
- внутренний отдел качества QC, который следует строгим стандартам качества NSF 
  (превышение стандартов NFS на 150%) и европейским стандартам (превышение 
  европейских стандартов на 25%)

О компании

Aquafi lter Europe® Ltd. ® Ltd. ® является производителем фильтров для воды. Наш 
ассортимент включает в себя устройства действующие на основе микрофильтрации, 
ультрафильтрации, нанофильтрации и обратноосмотической фильтрации.
На сегоднешний день компания производит в Европе около 90% комплектующих и 
готовых устройств из своего ассортимента. Товар отвечает самым строгим требованиям 
безопасности: NFS, ROHS, CE.

Логистика

Современные склады создают огромные логистические возможности. Наши склады 
с возможностью высокого хранения дают возможность быстро и исправно отгружать и с возможностью высокого хранения дают возможность быстро и исправно отгружать и 
принимать транспорт. Мы предлагаем также помощь при таможенном оформлении. Наша 
фирма, одна из немногих, которая имеет разрешение делать упрощенное таможенное 
оформление.

Производство

Благодаря опыту высококвалифицированных инженеров и дизайнеров продукция           
Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter характеризуется высоким качеством и современным внешним дизайном. 
Компания следует строгим европейским стандартам качества и стандартам NSF. Высокий 
технологический стандарт является неотъемлемой частью нашей деятельности.

Политика качества

Стараясь получить полное удовлетворение клиента, мы улучшили систему реализации 
заказов. Все наши товары подвергаются двойному внутреннему контролю – по количеству 
и качеству согласно стандартам EN и NSF*. На каждой упаковке находится логотип 
фирмы. К каждой упаковке прилагается подробная техническо-торговая спецификация. 
Производственные процессы Aquafi lter® Aquafi lter® Aquafi lter  Europe ® Europe ® превышают европейские стандарты 
качества и стандарты американского NSF*.

* внутренние стандарты контроля качества превышают на 25% нормы EN и на 150% 
нормы NSF.

например, тесты на прочность для магистральных корпусов фильтров:

Норма NSF - 100 000 циклов
Норма EN - 200 000 циклов
Производственная норма AQUAFILTER EUROPE®Производственная норма AQUAFILTER EUROPE®Производственная норма AQUAFILTER EUROPE  - 250 000 циклов® - 250 000 циклов®

R&D

Компания Aquafi lter® Aquafi lter® Aquafi lter является безусловным лидером в разработке новых решений в 
фильтрации воды. Многолетний опыт делает из нас предшественника в инновационных 
решениях, нашими идеями пользуются также другие компании. Aquafi lter Europe® всегда 
на шаг впереди от конкурентов. Чтобы сохранить лидирующие позиции, мы постоянно 
инвестируем в новые технологии, станки, продукты и обучение инженерно-технического 
персонала.

Заказы ОЕМ

В зависимости от потребностей клиентов компания Aquafi lter® Aquafi lter® Aquafi lter имеет возможность 
реализовать заказы ОЕМ на комплектующие и готовые системы.
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Misja fi rmy

Misją fi rmy jest podnoszenie standardu życia klientów, poprzez zagwarantowanie im czystej 
i zdrowej wody.

Aquafi lter Europe® to:® to:®

- polska fi rma z wieloletnim doświadczeniem;
- produkcja komponentów oraz montaż fi ltrów w Polsce i Europie 
- wysoka jakość wyrobów potwierdzona wieloma certyfi katami;
- Ubezpieczenie (OC) produktu do kwoty 2.000.000$;
- dotacje unijne na nowe maszyny, technologie, hale produkcyjne;
- innowacyjne pomysły;
- nowoczesny park maszynowy;
- nowoczesne laboratoria techniczne;
- wysoko wykwalifi kowana kadra;
- magazyny wysokiego składowania;
- uproszczona procedura celna - gwarancja sprawnej logistyki;
- wewnętrzny dział QC egzekwujący rygorystyczne normy jakościowe NSF                       
  (przekraczamy normę NFS o 150%) oraz standardy Europejskie (przekraczamy       
  standardy europejskie o 25%);

O Firmie

Aquafi lter Europe® Sp z.o.o.® Sp z.o.o.®  to polski producent fi ltrów oraz urządzeń służących do fi ltrowania 
i uzdatniania wody. Oferta obejmuje produkty umożliwiające fi ltrację na poziomie: mikrofi ltracji, 
ultrafi ltracji, nanofi ltracji oraz fi ltracji RO.
Obecnie fi rma produkuje na terenie Europy około 90% wszystkich komponentów oraz             
gotowych urządzeń, które znajdują się w ofercie. Egzekwujemy najbardziej rygorystyczne         
wymogi bezpieczeństwa: NFS, ROHS, CE.

Aquafi lter Europe® jest fi rmą stabilną gospodarczo o zasięgu ogólnoświatowym. Jesteśmy ® jest fi rmą stabilną gospodarczo o zasięgu ogólnoświatowym. Jesteśmy ®

odporni na zawirowania rynkowe. Dzięki ciągłej dbałości o rozwój oraz o wzrost wartości fi rmy 
w roku 2011 zostaliśmy wyróżnieni prestiżową nagrodą 
Krajowy Lider Innowacji i Rozwoju. Jesteśmy fi rmą elastyczną, otwartą na nowe wyzwania 
i trendy, wyznaczamy nowe standardy, staramy się wychodzić na przeciw oczekiwaniom 
klientów, udoskonalać naszą ofertę tak, aby odpowiadała oczekiwaniom rynku.klientów, udoskonalać naszą ofertę tak, aby odpowiadała oczekiwaniom rynku.

Mamy zaszczyt poinformować że fi rma Aquafi lter Europe® rozpoczęła produkcję bloków 
węglowych na terenie Unii Europejskiej.
Nasze wkłady w odróżnieniu od innych dostępnych na rynku produkowane są z niezwykłą 
starannością i dbałością o najmniejsze szczegóły. Do produkcji wkładów używamy                  
najlepszego gatunku węgla.

Nowa seria będzie zawierać dwa typy bloków węglowych:

Seria SILVER: wkłady będą zawierały mieszaninę węgla z łupin orzechów kokosowych (30%), 
oraz węgla bitumicznego (70%). 

Seria GOLD: wkłady będą wykonane ze 100% węgla z łupin orzechów kokosowych. 

Logistyka

Nowoczesne magazyny celne oraz krajowe stwarzają ogromne możliwości dystrybucyjno-        
logistyczne. Z roku na rok powiększamy kubaturę naszych obiektów, a nowoczesne 
magazyny wysokiego składowania pozwalają na szybkie i sprawne organizowanie transportów. 
Oferujemy pomoc przy odprawach celnych. Jako nieliczni posiadamy przywilej uproszczonej 
odprawy celnej.

Produkcja

Korzystając z wiedzy i doświadczenia doskonale wykwalifi kowanych inżynierów oraz              
projektantów produkty Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter  wyróżniają się doskonałą jakością oraz nowoczesnym ® wyróżniają się doskonałą jakością oraz nowoczesnym ®

wyglądem. Nadzorujemy i egzekwujemy najbardziej surowe wymogi jakościowe procesów 
produkcyjnych zgodnymi z NFS oraz standardami europejskimi. Najwyższe standardy 
technologiczne są nieodłączną częścią naszych działań zwłaszcza, że dotyczą                  
uzdatniania wody pitnej, a co za tym idzie - zdrowia naszych klientów.

Polityka jakości

Starając się osiągnąć pełną satysfakcję klienta usprawniliśmy system realizacji zamówień. 
Wszystkie wysyłane produkty podlegają podwójnej, wewnętrznej kontroli ilościowej oraz 
jakościowej zgodnymi z normami EN oraz NSF*. Procesy produkcyjne Aquafi lter Europe®

przewyższają Europejskie standardy jakości oraz amerykańskie NSF*.

* Wewnętrzne  testy wytrzymałościowe produktów ustalono na poziomie wyższym 
niż wymagają tego standardy NSF i EN. Nasze wewnętrzne wymagania QC są wyższe 
o 25% od standardów EN i o 150% od standardów NSF.

np. testy wytrzymałościowe dla kloszy korpusów narurowych:

Norma NSF - 100 000 cykli
Norma EN - 200 000 cykli
Norma produkcyjna AQUAFILTER EUROPE®Norma produkcyjna AQUAFILTER EUROPE®Norma produkcyjna AQUAFILTER EUROPE  - 250 000 cykli® - 250 000 cykli®

R&D

Firma Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter to niekwestionowany lider w opracowywaniu nowych rozwiązań związanych 
z fi ltracją wody. Długoletnia obecność na rynku czyni z nas prekursorów innowacyjnych 
rozwiązań, z naszych pomysłów korzystają także inne fi rmy. 
Aquafi lter  Europe® jest zawsze o krok przed konkurencją i aby utrzymać pozycję lidera, ® jest zawsze o krok przed konkurencją i aby utrzymać pozycję lidera, ®

nieustannie inwestujemy w nowe technologie, maszyny, produkty oraz  szkolenia kadry 
inżynierskiej.

Oferta OEM

W zależności od potrzeb klientów fi rma Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter  posiada możliwości realizacji zamówień ® posiada możliwości realizacji zamówień ®

OEM na całe urządzenia lub komponenty.



Faucet Filter 
Wasserhahnfi lter 
Насадка на кран 
Filtr nakranowy

Part number / Katalognummer
Каталоговый номер / Numer katalogowy FH2000_K

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 66 mm x 102 mm x 113 mm 

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

2-Stage Counter-top Water Filter
Zweistufi ger freistehender Filter 
Двухступенчатый настольный фильтрДвухступенчатый настольный фильтр
2 - stopniowy fi ltr wolnostojący

Part number / Katalognummer 
Каталоговый  номер / Numer katalogowy FHCTF

Dimensions (hight x diameter) / Maße (Höhe x Durchmesser) 
Размеры (высота х диаметр) / Wymiary (wys. x średnica) 330 mm x 125 mm

Connection adapter* / Wasseranschluss* 
Присоединение* / Przyłącze wodne* 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PET1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes
Материал крышки / Tworzywo głowicy  PP2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Working Temperature / Arbeitstemperatur / Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Standard cartridge type / Art der Kartusche im Set
Тип картриджа при стандартной комплектации / Rodzaj wkładu w standardzie FCCA-STO

* countertop fi lter is directly connected to a kitchen faucet / der freistehende Filter wird direkt an die Küchenarmatur angeschlossen / настольный фильтр непо-  
  средственно подключается к кухонному крану /   средственно подключается к кухонному крану /   средственно подключается к кухонному крану fi ltr wolnostojący podłączany jest bezpośrednio do baterii kuchennej.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

3 Stage Counter-top Water Filter with Sediment Pre-Filter FXO-80L
Freistehender Filter mit zusätzlichem Sedimentfi lter FXO-80L
Трёхступенчатый настольный фильтр с дополнительным механическим фильтром FXO-80L 
3 - stopniowy fi ltr wolnostojący z dodatkowym fi ltrem mechanicznym FXO-80L

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy FHCTF1

Dimensions (hight x diameter) / Maße (Höhe x Durchmesser) 
Размеры (высота х диаметр) / Wymiary (wys. x średnica) 330 mm x 125 mm

Connection adapter* / Wasseranschluss*
Присоединение* / Przyłącze wodne* 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PET1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes
Материал крышки / Tworzywo głowicy  PP2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Working Temperature / Arbeitstemperatur / Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Standard cartridge type / Art der Kartusche im Set
Тип картриджа при стандартной комплектации / Rodzaj wkładu w standardzie FCCA-STO, FSCR100L

* countertop fi lter is directly connected to a kitchen faucet / der freistehende Filter wird direkt an die Küchenarmatur angeschlossen / настольный фильтр непо-  
  средственно подключается к кухонному крану /   средственно подключается к кухонному крану /   средственно подключается к кухонному крану fi ltr wolnostojący podłączany jest bezpośrednio do baterii kuchennej.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Kitchen Filter Systems - Faucet Filters / Küchenfi lter - Wasserhahnfi lter 
Кухонные фильтры - Фильтры на кран / Filtry kuchenne - Nakranowe

Counter-top Kitchen Filters / Küchenfi lter - Freistehende Filter 
Кухонные фильтры - Настольные фильтры / Filtry kuchenne - Wolnostojące
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2-Stage Counter-top Water Filter
Zweistufi ger freistehender Filter 
Двухступенчатый настольный фильтрДвухступенчатый настольный фильтр
2 - stopniowy fi ltr wolnostojący

Part number / Katalognummer / Каталоговый номер / Numer katalogowy FHCTF2

Dimensions (hight x diameter) / Maße (Höhe x Durchmesser) 
Размеры (высота х диаметр) / Wymiary (wys. x średnica) 330 mm x 260 mm

Connection adapter* / Wasseranschluss* / Присоединение* / Przyłącze wodne* 1/2”

Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu PET1

White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu PP2

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes
Материал крышки / Tworzywo głowicy   PP2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Working Temperature / Arbeitstemperatur / Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Standard cartridge type / Art der Kartusche im Set
Тип картриджа при стандартной комплектации / Rodzaj wkładu w standardzie FCPS20, FCCBL

* countertop fi lter is directly connected to a kitchen faucet / der freistehende Filter wird direkt an die Küchenarmatur angeschlossen / настольный фильтр непо-  
  средственно подключается к кухонному крану /   средственно подключается к кухонному крану /   средственно подключается к кухонному крану fi ltr wolnostojący podłączany jest bezpośrednio do baterii kuchennej.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

Multi-stage Water Filtration System
Mehrstufi ges Untertischsystem
Многоступенчатая система под кухонную мойку 
Wielostopniowy system podzlewozmywakowy

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy EXCITO

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 390 mm x 355 mm x 100 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek    QC1

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns / Тип крана / Typ wylewki FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 6 bar / 6 bar / 6 бар / 6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur / Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 42°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen / Тип картриджей / Rodzaj wkładów In-line Cartridges 2 1/2” / Linienkartuschen  2 1/2”
Линейные картриджи 2 1/2” Wkłady liniowe 2 1/2”

Standard set of fi lter cartridges / Kartuschensatz (Standard)
Комплект картриджей (в стандартной системе) / Zestaw wkładów (w standardzie) AIPRO-20MS, AIPRO-1MS, AICRO-L3, AICRO-L4

Included with system is a standard set of cartridges, water inlet adapters, faucet and user’s manual. / Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen 
sowie einem Trinkwasserhahn ausgestattet. / Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений и краном. System wyposażony 
jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne oraz wylewkę.
1 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała. quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała.

Under-counter Kitchen Filters / Küchenfi lter - Untertisch Systeme 
Кухонные фильтры - Фильтры под кухонную мойку / Filtry kuchenne - Podzlewozmywakowe

Multi-stage  Water Filtration & Conditioning System with UF Membrane
Mehrstufi ges Untertischsystem mit Kapillarmembrane UF
Многоступенчатая система под кухонную мойку с капиллярной мембраной UF
Wielostopniowy system podzlewozmywakowy z membraną kapilarną UF

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy EXCITO-B

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 390 mm x 355 mm x 100 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek    QC1

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns / Тип крана / Typ wylewki FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 4 bar / 4 bar / 4 бар / 4 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur / Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 42°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów

In-line cartridges 2 1/2” QM type
Linienkartuschen  2 1/2” Typs QM
Линейные картриджи 2 1/2” типа QM 
Wkłady liniowe 2 1/2” typu QM

Standard set of fi lter cartridges / Kartuschensatz (Standard)
Комплект картриджей (в стандартной системе) / Zestaw wkładów (w standardzie)

AIPRO-20M-QM, AISTRO-2-QM, 
AICRO-3-QM, AICRO-4-QM, TLCHF-2T

Included with system is a standard set of cartridges, water inlet adapters, faucet and user’s manual. / Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen 
sowie einem Trinkwasserhahn ausgestattet. / Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений и краном. System wyposażony 
jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne oraz wylewkę.
1 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała.
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4 Stage Under-counter Water Filtration System
Vierstufi ges Untertischsystem
Четырёхступенчатая система под кухонную мойку 
4 - stopniowy system podzlewozmywakowy 

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy EKOFP4

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 330 mm x 100 mm x 370 mm 

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2” & 3/4”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy  PP1

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH5

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 Bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów

FCPS20-CN
FCPS5-CN
2 x FCCBL-CN

The system includes a standard set of cartridge connectors, a faucet and a wrench. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn und einem Schlüssel ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений, краном и ключом. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne, wylewkę oraz klucz.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Multi-stage Water Filtration System 
Mehrstufi ges Untertischsystem
Многоступенчатая система под кухонную мойку 
Wielostopniowy system podzlewozmywakowy

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy FP3-K1

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 390 mm x 140 mm x 360 mm

Connection adapter / Wasseranschluss
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu PET1

White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu PP2

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP2

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek QC3

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR4

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen
Тип картриджей / Rodzaj wkładów

FCPS5
FCCST2
FCCBKDF

The system includes a standard set of cartridge connectors, a faucet and a wrench. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn und einem Schlüssel ausgestattet.
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений, краном и ключом. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne, wylewkę oraz klucz.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,3 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,3

4 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.
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Multi-stage Water Filtration & Conditioning System with Hollow Fiber Membrane
Mehrstufi ges Untertischsystem mit Kapillarmembrane 
Многоступенчатая система под кухонную мойку с капиллярной мембраной 
Wielostopniowy system podzlewozmywakowy z membraną kapilarną 

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy FP3-HJ-K1

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 395 mm x 140 mm x 360 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu PET1

White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu PP2

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP2

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek QC3

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR4

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki  FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 

4 bar 
4 bar 
4 бар 
4 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 42°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów

FCPS5
FCCST2
FCCBKDF
TLCHF-2T

The system includes a standard set of cartridge connectors, a faucet and a wrench. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn und einem Schlüssel ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений, краном и ключом. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne, wylewkę oraz klucz.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,3 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,3

4 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU

Multistage under-sink water fi ltration system with UV lamp (Philips™ fi lament)
Mehrstufensystem unter einer Spüle mit einer UV Lampe (Leuchtkörper von Philips™)
Многоступенчатая система очистки воды под кухонную мойку с лампой УФ (лампочка т/м PHILIPS™)
Wielostopniowy system podzlewozmywakowy z lampą UV (żarnik marki PHILIPS™)

Part number / Katalognummer
Каталоговый номер / Numer katalogowy
Part number / Katalognummer
Каталоговый номер / Numer katalogowy
Part number / Katalognummer FP3-PLUS

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.)
Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.)
Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 390 mm x 140 mm x 360 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne
Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne
Connection adapter / Wasseranschluss 1/2”

Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu
Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu
Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses PET1

White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu
White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu
White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses PP2

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy 
Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy 
Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes PP2

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek
Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek
Connector Type / Art der Kupplungen QC3

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR4

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki 
Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki 
Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 
Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 
Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar
6 бар 
6 bar
6 бар 

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 
Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 
Working Temperature / Arbeitstemperatur 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS5
FCCST2
FCCBKDF
FUV-P4W

The system includes a standard set of cartridge connectors, a faucet and a wrench. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn und einem Schlüssel ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений, краном и ключом. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne, wylewkę oraz klucz.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,
4 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.
Product unavailable on the Polish market. / Produkt nicht in Polen verfuegbar. / Товар не доступен на рынке Польши. / Produkt niedostępny na rynku 
polskim.polskim.

Made in EU
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Tri-stage, economical under-counter water fi ltration system
Dreistufi ges, ökonomisches Untertischsystem
Трёхступенчатая система под кухонную мойку - эконом версия
Trójstopniowy, ekonomiczny system podzlewozmywakowy

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy
Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy
Part number / Katalognummer FP3-2

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.)
Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.)
Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 390 mm x 140 mm x 360 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne
Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne
Connection adapter / Wasseranschluss 1/2”

Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu
Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses
Материал прозрачного корпуса / Tworzywo przeźroczystego korpusu
Clear Filter Housing (Sump) - Material / Material des transparenten Gehäuses PET1

White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu
White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses 
Материал белого корпуса / Tworzywo białego korpusu
White Filter Housing (Sump) - Material / Material des weißen Gehäuses PP2

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy 
Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy 
Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes PP2

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek
Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek
Connector Type / Art der Kupplungen QC3

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR4

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki 
Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki 
Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns FXFCH5

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 
Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 
Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar
6 бар 
6 bar
6 бар 

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 
Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 
Working Temperature / Arbeitstemperatur 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen FCPS20

FCPS5
FCCBL

The system includes a standard set of cartridge connectors, a faucet and a wrench. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn und einem Schlüssel ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, комплектом подключений, краном и ключом. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, przyłącza wodne, wylewkę oraz klucz.
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,
4 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU

4 Stage Reverse Osmosis System 
Vierstufi ges Umkehrosmosesystem
Четырёхступенчатая система обратного осмоса 
4 - stopniowy System Odwróconej Osmozy

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy
Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy
Part number / Katalognummer RX44111XXX

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.)
Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.)
Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 400 mm x 140 mm x 340 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne
Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne
Connection adapter / Wasseranschluss 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu
Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu
Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy 
Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy 
Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes PP1

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek   
Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek   
Connector Type / Art der Kupplungen QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki  
Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki  
Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 
Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 
Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar
6 бар 
6 bar
6 бар 

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  
Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  
Working Temperature / Arbeitstemperatur 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS20
FCCBL
TFC-75F
AICRO

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet, wrench and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn, einem Schlüssel und einem Trinkwassertank 
ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником, ключом и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę, klucz oraz zbiornik.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU

RO Systems - systems W/O Shell / Umkehrosmosesysteme - Nicht verkleidete Systeme
Системы обратного осмоса - Системы открытого типа / Systemy RO - systemy niezabudowane
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6 Stage Reverse Osmosis System with Mineralizing Cartridge AIMRO
Sechsstufi ges Umkehrosmosesystem mit Mineralisierungskartusche AIMRO
Шестиступенчатая система обратного осмоса с минерализатором AIMRO 
6 - stopniowy system odwróconej osmozy z mineralizatorem AIMRO

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy RX541141XX

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 450 mm x 150 mm x 450 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP1

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH16-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy  

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS20
FCCBL
FCPS5
TFC-75F
AICRO
AIMRO

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet, wrench and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn, einem Schlüssel und einem Trinkwassertank 
ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником, ключом и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę, klucz oraz zbiornik.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU

5 Stage Reverse Osmosis System 
Fünfstufi ges Umkehrosmosesystem
Пятиступенчатая система обратного осмоса 
5 - stopniowy System Odwróconej Osmozy

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy RX54111XXX

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 400 mm x 140 mm x 450 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP1

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek  QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki  FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS20
FCCBL
FCPS5
TFC-75F
AICRO

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet, wrench and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn, einem Schlüssel und einem Trinkwassertank 
ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником, ключом и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę, klucz oraz zbiornik.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU
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6 Stage Reverse Osmosis System with Pump and Mineralizing Cartridge 
Sechsstufi ges System der Umkehrosmose mit Mineralisierungskartusche des Typs AIMRO und Pumpe 
Шестиступенчатая система обратного осмоса с минерализатором AIMRO и с насосом 
6 - stopniowy system odwróconej osmozy z wkładem mineralizującym AIMRO oraz pompą 

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy RP942141XX

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 500 mm x 200 mm x 450 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP1

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek  QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR4

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH16-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Temperaturmessung 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS20
FCCBL
FCPS5
TFC-75F
AICRO
AIMRO

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet, wrench and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn, einem Schlüssel und einem Trinkwassertank 
ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником, ключом и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę, klucz oraz zbiornik.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.
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7 Stage Reverse Osmosis System with Mineralizing AIMRO & Ioninzing Cartridges AIFIR1000
Siebenstufi ges Umkehrosmosesystem mit Mineralisierungskartusche vom Typ AIMRO und Biokeramikkartusche vom Typ AIFIR1000
Семиступенчатая система обратного осмоса с минерализатором AIMRO и биокерамическим картриджем AIFIR1000 
7 - stopniowy system odwróconej osmozy z wkładem mineralizującym AIMRO i wkładem jonizującym AIFIR1000

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy RX5411411X

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 500 mm x 150 mm x 450 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu   PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP1

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek    QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH16-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS20
FCCBL
FCPS5
TFC-75F
AICRO
AIMRO
AIFIR1000

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet, wrench and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn, einem Schlüssel und einem Trinkwassertank 
ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником, ключом и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę, klucz oraz zbiornik.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук /  rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU



7 Stage Inbox Reverse Osmosis System with Mineralizing AIMRO & Ionizing cartridges AIFIR1000
Siebenstufi ges verkleidetes Umkehrosmosesystem mit Ionisierungskartusche AIFIR1000
Семиступенчатая система обратного осмоса закрытого типа 
7 - stopniowy zabudowany System Odwróconej Osmozy z wkładem jonizującym AIFIR1000 

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy SX2423522X

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 400 mm x 200 mm x 420 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2” & 3/4”

Connector Type / Art der Kupplungen 
Тип соединительных элементов / Typ złączek    JG® (John Guest®)

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH17-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

AIPRO-20M
AIPRO-1M 
AICRO-L
TFC-75F
AICRO
AIMRO
AIFIR1000

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran und Wasseranschlüssen ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę oraz zbiornik.
Product unavailable on the Polish market. / Produkt nicht in Polen verfuegbar. / Товар не доступен на рынке Польши. / Produkt niedostępny na rynku 
polskim.polskim.

Made in EU

RO Systems with Outside Shell / Umkehrosmosesysteme- Verkleidete Systeme 
Системы обратного осмоса - Системы закрытого типа / Systemy RO - Systemy zabudowane

6 Stage Inbox Reverse Osmosis System with Mineralizing Cartridge 
Sechsstufi ges verkleidetes Umkehrosmosesystem 
Шестиступенчатая система обратного осмоса закрытого типа 
6 - stopniowy zabudowany System Odwróconej Osmozy 

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy HX141144XX

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 400 mm x 200 mm x 420 mm

Connection adapter / Wasseranschluss 
Присоединение к трубопроводу / Przyłącze wodne 1/2”

Filter Housing (Sump) - Material / Material des Gehäuses 
Материал корпуса / Tworzywo korpusu PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP1

Connector Type / Art der Kupplungen
Тип соединительных элементов / Typ złączek QC2

Number of O-rings inside fi lter housing head / Anzahl der O-Ringe unter dem Gehäusekopf 
Количество уплотнительных колец под крышкой / Ilość oringów pod głowicą 2 x NBR3

Faucet Type / Art des Trinkwasserhahns 
Тип крана / Typ wylewki FXFCH16-C

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy

6 bar 
6 bar 
6 бар 
6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 
Тип картриджей / Rodzaj wkładów
Cartridge Type / Art der Kartuschen 

FCPS5
FCCBL
TFC-75F
AISTRO
AICRO
AIMRO

Included with the system is a standard set of cartridges, osmotic membrane, adapters, faucet, wrench and tank. 
Das System ist mit einem Standardkartuschenset, einer Osmosemembran, Wasseranschlüssen, einem Trinkwasserhahn, einem Schlüssel und einem Trinkwassertank 
ausgestattet. 
Система оснащена стандартным комплектом картриджей, осмотической мембраной, комплектом подключений, краником, ключом и баком. 
System wyposażony jest w standardowy zestaw wkładów, membranę osmotyczną, komplet przyłączy, wylewkę, klucz oraz zbiornik.
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2 quick connector white / weiße Schnellkupplung / белый быстросъёмный фитинг / szybkozłączka biała,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.
Product unavailable on the Polish market. / Produkt nicht in Polen verfuegbar. / Товар не доступен на рынке Польши. / Produkt niedostępny na rynku 
polskim.polskim.polskim.

Made in EU
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Big Blue® Filter Systems - Big Blue® 10” Filter Systems / Big Blue® Filtersysteme - Big Blue® 10” Systeme
Системы Big Blue® - Системы Big Blue® 10” / Systemy Big Blue® - Systemy Big Blue® 10”

10” Big Blue® system with two (inlet/outlet) pressure gage® system with two (inlet/outlet) pressure gage®

10” System vom Typ Big Blue® mit zwei Druckmessern, (am System Ein- und Ausgang)® mit zwei Druckmessern, (am System Ein- und Ausgang)®

10” Система Big Blue® с двумя датчиками давления (вход/выход воды) ® с двумя датчиками давления (вход/выход воды) ®

10” System Big Blue® z dwoma ciśnieniomierzami (na wejściu i wyjściu) wody z układu

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy HHBB10B

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) PR1

Flow / Durchfl uss 
Поток / Przepływ

75 l/min* / 57 l/min**  /  75 l/min* / 57 l/min**
75 л/мин* / 57 л/мин** / 75 l/min* / 57 l/min**

Output / Leistung
Wydajność / Производительность 4,50 m3/h* / 3,42 m3h**

Color Filter Housing (Sump) - Material / Rohstoff des Farbgehäuses
Материал непрозрачного корпуса / Tworzywo kolorowego korpusu PP2

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP2

Thread Diameter / Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы / Średnica gwintu 1”

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 6 bar / 6 bar / 6 бар / 6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

* at 3 bar pressure / bei einem Druck von 3 bar / при давлении 3 бара / przy ciśnieniu 3 bary  
** at 2 bar pressure / bei einem Druck von 2 bar / при давлении 2 бара / przy ciśnieniu 2 bary 
1 info n/a / Mehr Angaben in Kürze / информация в процессе подготовки / informacje w trakcie przygotowywania,
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen.2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen.2

20” Big Blue® system with two (inlet/outlet) pressure gage® system with two (inlet/outlet) pressure gage®

20” System vom Typ Big Blue® mit zwei Druckmessern, (am System Ein- und Ausgang)® mit zwei Druckmessern, (am System Ein- und Ausgang)®

20” Система Big Blue® с двумя датчиками давления (вход/выход воды) ® с двумя датчиками давления (вход/выход воды) ®

20” System Big Blue® z dwoma ciśnieniomierzami (na wejściu i wyjściu) wody z układu

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy HHBB20B

Dimensions (H x W x L) / Maße (Höhe x Breite x Länge) 
Размеры (выс.х шир.х дл.) / Wymiary (wys. x szer. x dł.) 720 mm x 540 mm x 220 mm

Flow / Durchfl uss / Поток / Przepływ 75 l/min* / 57 l/min**  /  75 l/min* / 57 l/min**
75 л/мин* / 57 л/мин** / 75 l/min* / 57 l/min**

Output / Leistung
Wydajność / Производительность 4,50 m3/h* / 3,42 m3h**

Color Filter Housing (Sump) - Material / Rohstoff des Farbgehäuses
Материал непрозрачного корпуса / Tworzywo kolorowego korpusu PP1

Filter Housing Cap - Material / Material des Gehäusekopfes 
Материал крышки / Tworzywo głowicy PP1

Thread Diameter / Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы / Średnica gwintu 1”

Max. Working Pressure / Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / Maks. ciśnienie pracy 6 bar / 6 bar / 6 бар / 6 bar

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy 2°C - 45°C

* at 3 bar pressure / bei einem Druck von 3 bar / при давлении 3 бара / przy ciśnieniu 3 bary  
**  at 3 bar pressure / bei einem Druck von 2 bar / при давлении 2 бара / przy ciśnieniu 2 bary 
1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen.

Big Blue® Filter Systems - Big Blue® 20” Filter Systems / Big Blue® Filtersysteme - Big Blue® 10” Systeme
Системы Big Blue® - Системы Big Blue® 20” / Systemy Big Blue® - Systemy Big Blue® 20”

Made in EU

Made in EU

Bathroom Filters - Shower Filters / Badezimmerfi lter - Duschfi lter  
Фильтры для ванны - Для душа / Filtry łazienkowe - Prysznicowe

Chrome-plated shower fi lter with handle and fi lter cartridge 
(head diameter 10.5 cm) 

Verchromter Duschfi lter mit Duschbrause und Kartusche 
(Durchmesser des Duschkopfes 10,5 cm)

Хромированный фильтр для душа с ручкой и картриджем 
(диаметр головы 10,5 см) 

Chromowany fi ltr prysznicowy z rączką oraz wkładem (śred. głowicy 10,5 cm)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHSH-5-C

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 1/2”1

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 60°C

1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny.

Chrome-plated shower fi lter with handle and fi lter cartridge 
(head diameter 15 cm) 

Verchromter Duschfi lter mit Duschbrause und Kartusche 
(Durchmesser des Duschkopfes 15 cm)

Хромированный фильтр для душа с ручкой и картриджем 
(диаметр головы 15 см) 

Chromowany fi ltr prysznicowy z rączką oraz wkładem (śred. głowicy 15 cm)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHSH-6-C

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 1/2”1

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 60°C

1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny.

Хромированный фильтр для душа с ручкой и картриджем 
(диаметр головы 15 см) 

Chromowany fi ltr prysznicowy z rączką oraz wkładem (śred. głowicy 15 cm)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Thread Diameter 
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FHSH-5-C & FHSH-6-C -  sets of fi lter cartridges for shower fi lters - eliminates chlorine and heavy metals

Set aus zwei Kartuschen für Filter der Serie FHSH-5-C und FHSH-6-C - wandelt freie Chlorteilchen in für den Körper unschädliche Verbindungen und befreit das Wasser von 
Schwermetallen

Комплект картриджей для душевых фильтров серии FHSH-5-C и FHSH-6-C

Zestaw dwóch wkładów do fi ltrów z serii FHSH-5-C i FHSH-6-C - eliminują chlor, usuwają metale ciężkie

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy FCSH-56_K

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy  2°C - 60°C

Longevity* / Lebensdauer* 
Срок службы* / Żywotność*
Longevity* / Lebensdauer* 
Срок службы* / Żywotność*
Longevity* / Lebensdauer* 2 - 3 M1

* fi lter cartridge lifetime depends on quantity of fi ltered water and its level of contamination. 
  Die Lebensdauer der Kartusche hängt von der Menge und der Qualität des gefi lterten Wassers ab. 
  Срок службы картриджа зависит от количества фильтрованной воды и степени её загрязнения 
  żywotność wkładu zależy od ilości przefi ltrowanej wody oraz stopnia jej zanieczyszczenia.
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Handle type shower fi lter with fi lter cartridge - Chrome-plated 
Duschfi lter mit Brause und Kartusche - Verchromt
Душевой фильтр с ручкой и картриджем - Душевой фильтр с ручкой и картриджем - Хромированный
Filtry prysznicowe z rączką oraz wkładem - Chromowane

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHSH-2-C

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 1/2”1

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 60°C

1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny.

Handle type shower fi lter with fi lter cartridge - White
Duschfi lter mit Brause und Kartusche - Weiß
Душевой фильтр с ручкой и картриджем - Душевой фильтр с ручкой и картриджем - Белый 
Filtry prysznicowe z rączką oraz wkładem - Biały

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHSH-2-W

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 1/2”1

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 60°C

1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny.

In-Line Shower Filter with Cartridge - Chrome-plated 
Linienfi lter für Duschbrausen - Verchromt
Душевой фильтр - Душевой фильтр - Хромированный
Liniowe fi ltry prysznicowe - Chromowany

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHSH-3-C

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 1/2”1 / 1/2”2 

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 60°C

1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny,
2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny.

FHSH-2 & FHSH-3 - sets of fi lter cartridges for shower fi lters - eliminate chlorine and heavy metals 
Set aus zwei Kartuschen für Filter der Serie  FHSH-2 und FHSH-3 - wandelt freie Chlorteilchen in für den Körper unschädliche Verbindungen und befreit das Wasser von Schwermetallen
Комплект картриджей для душевых фильтров серии FHSH-2 и FHSH-3
Zestaw wkładów do fi ltrów prysznicowych FHSH-2 i FHSH-3, eliminują chlor, usuwają metale ciężkie

Part number / Katalognummer 
Каталоговый номер / Numer katalogowy FCSH-2_K

Working Temperature / Arbeitstemperatur 
Рабочая температура / Temperatura pracy   2°C - 60°C

Longevity* / Lebensdauer* 
Срок службы* / Żywotność*
Longevity* / Lebensdauer* 
Срок службы* / Żywotność*
Longevity* / Lebensdauer* 2 - 3 M1

* fi lter cartridge lifetime depends on quantity of fi ltered water and its level of contamination. 
  Die Lebensdauer der Kartusche hängt von der Menge und der Qualität des gefi lterten Wassers ab. 
  Срок службы картриджа зависит от количества фильтрованной воды и степени её загрязнения.
  żywotność wkładu zależy od ilości przefi ltrowanej wody oraz stopnia jej zanieczyszczenia.
1 months / Monate / месяцы / miesiące.
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Bathroom Filters - Bath Filters 
Badezimmerfi lter - Badefi lter 
Фильтры для ванны - Банный шар 
Filtry łazienkowe - Kąpielowe

Bath Ball 
Badekugel
Фильтр-шар для ванной 
Kula kąpielowa

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHSB

Longevity*
Lebensdauer* 
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы* 12 M1 / 400 Baths2

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 60°C

* fi lter longevity depends on water quality and its level of contamination. 
* Die Lebensdauer des Filters hängt von der Qualität und dem Verschmutzungsgrad des Wassers ab. 
* Срок службы фильтра зависит от качества фильтрованной воды и степени её загрязнения. 
* Żywotność fi ltra zależy od jakości fi ltrowanej wody oraz stopnia jej zanieczyszczenia.
1 months / Monate / месяцы / miesiące,
2 baths / Bäder / купание / kąpiele.2 baths / Bäder / купание / kąpiele.2

Washing machine fi lter - protects home appliances against lime deposits

Waschmaschinenfi lter - schützt Haushaltsgeräte vor Kalkablagerungen

Фильтр для стиральной машины - предохраняет оборудование от 
отложений камня

Filtr pralkowy - chroni elementy urządzeń AGD przed odkładaniem się kamienia

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHPRA3

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 3/4”1 x 3/4”2 

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура
Temperatura pracy

2°C - 45°C

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / 
Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar
6 бар
6 bar

Longevity* 
Lebensdauer*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы* 7 M3

* fi lter longevity depends on water quality and its level of contamination. 
* Die Lebensdauer des Filters hängt von der Qualität und dem Verschmutzungsgrad des Wassers ab.
* Срок службы фильтра зависит от качества фильтрованной воды и степени её загрязнения. 
* Żywotność fi ltra zależy od jakości fi ltrowanej wody oraz stopnia jej zanieczyszczenia.
1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny,
2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,2

3 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

Bathroom Filters - Washing Machine Filters 
Badezimmerfi lter - Waschmaschinenfi lter
Фильтры для ванны - Для стиральных машин 
Filtry łazienkowe - Pralkowe

Water Conditioning Media (FHPRA2)* 
Filtrationsmedium für Wasch- und Spülmaschinenfi lter (FHPRA2)* 
Сменная засыпка для фильтра стиральной машины (FHPRA2)* 
Złoże wymienne do fi ltra pralkowego (FHPRA2)*

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHPRA-R

Contains
Inhalt 
Cодержание
Zawartość

250 gram polyphosphate 
250 Gramm Polyphosphat 
250 грамм полифосфат 
250 gram polifosfat)

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление 
Maks. ciśnienie pracy 

2°C - 45°C

* this fi ltration media may also be used in WWM1 Washing Machine Filter.
* Das Filtriermedium kann ebenfalls für den Waschmaschinenfi lter WWM1 verwendet werden.
* засыпка может применяться также в фильтрах для стиральных машин  WWM1.
* Złoże może być używane również do fi ltra pralkowego WWM1.

Multi-use washing machine fi lter - protects home appliances against lime stone 
deposits

Waschmaschinenfi lter des mehrfachen Gebrauchs. Schützt Haushaltsgeräte vor Waschmaschinenfi lter des mehrfachen Gebrauchs. Schützt Haushaltsgeräte vor 
Kalkablagerungen.

Фильтр для стиральной машины многократного использования. 
Предохраняет оборудование от отложений камня.

Filtr pralkowy wielokrotnego użycia - chroni elementy urządzeń AGD (przed 
odkładaniem się  kamienia).

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHPRA2

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 3/4”1 x 3/4”2 

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура
Temperatura pracy

2°C - 45°C

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление 
Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar
6 бар
6 bar

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 45°C

Longevity* 
Lebensdauer*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы* 3 M3

* fi lter longevity depends on water quality and its level of contamination. 
* Die Lebensdauer des Filters hängt von der Qualität und dem Verschmutzungsgrad des Wassers ab.
* Срок службы фильтра зависит от качества фильтрованной воды и степени её загрязнения. 
* Żywotność fi ltra zależy od jakości fi ltrowanej wody oraz stopnia jej zanieczyszczenia.
1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny,
2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,2

3 months / Monate / месяцы / miesiące.
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Washing machine fi lter - protects home appliances against lime deposits

Waschmaschinenfi lter - schützt Haushaltsgeräte vor Kalkablagerungen

Фильтр для стиральной машины - предохраняет оборудование от 
отложений камня

Filtr pralkowy - chroni elementy urządzeń AGD przed odkładaniem się kamienia

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FHPRA

Thread Diameter 
Durchmesser des Gewindes 
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 
Średnica gwintu
Диаметр резьбы 3/4”1 x 3/4”2 

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура
Temperatura pracy

2°C - 45°C

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck 
Максимальное рабочее давление / 
Maks. ciśnienie pracy 

6 bar 
6 bar
6 бар
6 bar

Longevity* 
Lebensdauer*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы*
Żywotność*
Срок службы* 6 M3

* fi lter longevity depends on water quality and its level of contamination. 
* Die Lebensdauer des Filters hängt von der Qualität und dem Verschmutzungsgrad des Wassers ab.
* Срок службы фильтра зависит от качества фильтрованной воды и степени её загрязнения. 
* Żywotność fi ltra zależy od jakości fi ltrowanej wody oraz stopnia jej zanieczyszczenia.
1 male thread / Außengewinde / наружняя резьба / gwint zewnętrzny,
2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,2 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,2

3 months / Monate / месяцы / miesiące.



5” fi lter housing
Rohrmontierte 5” Gehäuse
5” натрубный корпус
5” korpus narurowy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

 Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica    

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring 

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR5 120 x 190 3/4 5 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

1 acrylonitrile styrene / Styrol-Acrylnitril / сополимер стирола и акрилонитрила / poli(styren-co-akrylonitryl),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

Filter Housings - Cold Water / Gehäuse - Kaltes Wasser / Корпусы - Холодная вода / Korpusy - Woda zimna
H05A Series / H05A Serie / Серия H05A / Seria H05A

10” Inline fi lter housings
10” zweiteilige rohrmontierte Gehäuse
10” двухэлементные натрубные корпусы
10” dwuczęściowe korpusy narurowe

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy    

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm)

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-B-AQ 305 x 120 1/2 6 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR34-B-AQ 315 x 120 3/4 6 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR1-B-AQ 315 x 120 1 6 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

H10B Series / H10B Serie / Серия H10B / Seria H10B

Made in EU

10” fi lter housings set with: fi lter cartridge*, mounting bracket and wrench*
10” zweiteilige rohrmontierte Gehäuse im Set mit Montageplatte, Schlüssel und Kartusche*
10” двухэлементные натрубные корпусы, комплект: кронштейн, ключ , картридж*
10” dwuczęściowe korpusy narurowe, komplet: płytka, klucz, wkład fi ltrujący*

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy    

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm)

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-B1-AQ 305 x 120 1/2 6 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR34-B1-AQ 315 x 120 3/4 6 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR1-B1-AQ 315 x 120 1 6 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

* depending on promotional offer, manufacturer reserves the right to fi lter cartridge availability / Je nach aktuellem Angebot behält sich der Hersteller das Recht vor die Art der Kartusche zu bestimmen / в зависимости от акции, * depending on promotional offer, manufacturer reserves the right to fi lter cartridge availability / Je nach aktuellem Angebot behält sich der Hersteller das Recht vor die Art der Kartusche zu bestimmen / в зависимости от акции, 
производитель оставляет за собой право изменения типа картриджа / w zależności od promocji producent zastrzega sobie prawo do doboru wkładu,
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

Made in EU

H10C Series / H10C Serie / Серия H10C / Seria H10C

10” fi lter housings with enhanced pressure rating (10 bar) set with: fi lter cartridge*, mounting bracket and wrench
10” Gehäuse mit erhöhter Druckresistenz (10 bar) im Set mit Montageplatte, Schlüssel und Kartusche*
10” корпусы с повышенным сопротивлением на давление (10 бар), комплект: кронштейн, ключ, картридж*
10” korpusy narurowe o zwiększonej odporności na ciśnienie (10 bar), komplet: płytka, klucz oraz wkład fi ltujący gratis*

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy    

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica 

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-HP1 315 x 115 1/2 10 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR34-HP1 315 x 115 3/4 10 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR1-HP1 315 x 115 1 10 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

* depending on promotional offer, manufacturer reserves the right to fi lter cartridge availability / Je nach aktuellem Angebot behält sich der Hersteller das Recht vor die Art der Kartusche zu bestimmen / в зависимости от акции, 
производитель оставляет за собой право изменения типа картриджа / w zależności od promocji producent zastrzega sobie prawo do doboru wkładu,
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

Made in EU
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H10C Series / H10C Serie / Серия H10C / Seria H10C

10” fi lter housings with enhanced pressure rating (10 bar) set with: mounting bracket and wrench
10” Gehäuse mit erhöhter Druckresistenz (10 bar) im Set mit Montageplatte, Schlüssel 
10” корпусы с повышенным сопротивлением на давление (10 бар), комплект: кронштейн, ключ
10” korpusy narurowe o zwiększonej odporności na ciśnienie (10 bar), komplet: płytka, klucz 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy    

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica 

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-HP-WB 315 x 115 1/2 10 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR34-HP-WB 315 x 115 3/4 10 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

FHPR1-HP-WB 315 x 115 1 10 2 - 45 PET1 PP2 2 x NBR3 +

* depending on promotional offer, manufacturer reserves the right to fi lter cartridge availability / Je nach aktuellem Angebot behält sich der Hersteller das Recht vor die Art der Kartusche zu bestimmen / в зависимости от акции, 
производитель оставляет за собой право изменения типа картриджа / w zależności od promocji producent zastrzega sobie prawo do doboru wkładu,
1 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 
Product unavailable on the Polish market. / Produkt nicht in Polen verfuegbar. / Товар не доступен на рынке Польши. / Produkt niedostępny na rynku polskim.

Made in EU

10” tri-part fi lter housings
10” Dreiteiliges rohrmontiertes Gehäuse
10” трёхэлементные натрубные корпусы
10” trzyczęściowe korpusy narurowe

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary   

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure
Макс. рабочее давление

Maks. ciśnienie pracy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy     

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica  

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring 

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-3S 300 x 105 1/2 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

FHPR34-3S 300 x 105 3/4 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

1 acrylonitrile styrene / Styrol-Acrylnitril / сополимер стирола и акрилонитрила / poli(styren-co-akrylonitryl),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

H10G Series / H10G Serie / Серия H10G / Seria H10G

10” tri-part fi lter housings set with: mounting bracket, wrench
10” Dreiteiliges rohrmontiertes Gehäuse im Set mit Montageplatte und Schlüssel
10” трёхэлементные натрубные корпусы, комплект: кронштейн, ключ
10” trzyczęściowe korpusy narurowe, komplet: płytka oraz klucz

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary   

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure
Макс. рабочее давление

Maks. ciśnienie pracy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy      

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica 

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring  

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-3_R 300 x 105 1/2 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

FHPR34-3_R 300 x 105 3/4 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

1 acrylonitrile styrene / Styrol-Acrylnitril / сополимер стирола и акрилонитрила / poli(styren-co-akrylonitryl),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

10” tri-part fi lter housings set with: mounting bracket, wrench, drain valve and Tefl on tape
10” Dreiteiliges rohrmontiertes Gehäuse im Set mit Montageplatte, Schlüssel, Abfl ussventil und Tefl onband
10” трёхэлементные натрубные корпусы, комплект: кронштейн, ключ, спускной клапан и тефлоновая лента
10” trzyczęściowe korpuy narurowe, komplet: płytka, klucz, zawór spustowy oraz taśma tefl onowa

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary   

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure
Макс. рабочее давление

Maks. ciśnienie pracy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy      

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica 

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring  

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPR12-3V_R 330 x 105 1/2 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

FHPR34-3V_R 330 x 105 3/4 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

1 acrylonitrile styrene / Styrol-Acrylnitril / сополимер стирола и акрилонитрила / poli(styren-co-akrylonitryl),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 
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10” Inline fi lter housing with a three-way valve built into the housing head 
10” rohrmontiertes Gehäuse mit Dreiwegeventil im Gehäusekopf
10” натрубный корпус с трехходовым клапаном встроенным в крышку фильтра 
10” korpus narurowy z zaworem trójdrożnym wbudowanym w głowicę fi ltra 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary   

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure
Макс. рабочее давление

Maks. ciśnienie pracy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy     

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring  

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHBP 333 x 123 3/4 6 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 -

1 acrylonitrile styrene / Styrol-Acrylnitril / сополимер стирола и акрилонитрила / poli(styren-co-akrylonitryl),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

H10J Series / H10J Serie / Серия H10J / Seria H10J

H10K Series /  H10K Serie / Серия H10K / Seria H10K

EG14CWAQ-5
EG14WWAQ-5

20” fi lter housings “Slim” type 
20” rohrmontiertes Gehäuse des Typs “Slim”
20” натрубные корпусы типа “Slim” 
20” korpusy narurowe typ “Slim”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHPRC-L 580 x 134 3/4 5 2 - 45 SAN1 PP2 NBR3 +

FHPR-L 580 x 134 3/4 6 2 - 45 PP2 PP2 NBR3 +

1 acrylonitrile styrene / Styrol-Acrylnitril / сополимер стирола и акрилонитрила / poli(styren-co-akrylonitryl),
2 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

H20A Series / H20A Serie / Серия H20A / Seria H20A

FHPRC-L

FHPR-LFHPR-L

10” fi lter housings
10” Gehäuse
10” корпусы
10” korpusy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary    

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

EG14WWAQ-5 320 x 115 1/4 6 2 - 45 PP1 PP1 2 x NBR2 -

EG14CWAQ-5 320 x 115 1/4 6 2 - 45 PET3 PP1 2 x NBR2 -

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 2 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy,
3 poly(ethylene terephthalate) / Polyethylenterephthalat / Полиэтилентерефталат / poli(tereftalan etylenu).

Made in EU

10” high output fi lter housing Big Blue® type with: mounting bracket, wrench, pressure gauge (blue)® type with: mounting bracket, wrench, pressure gauge (blue)®

10” rohrmontiertes Hochleistungsgehäuse des Typs  Big Blue® im Set mit Montageplatte, Schlüssel und Entlüftungsventil (blau)® im Set mit Montageplatte, Schlüssel und Entlüftungsventil (blau)®

10” высокопроизводительный натрубный корпус типа Big Blue®, комплект: кронштейн, ключ, манометр (синий)
10” korpus narurowy wysokiej wydajności typu Big Blue® , komplet: płytka montażowa, klucz, ciśnieniomierz (niebieski)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FH10B1-B-WB 345 x 175 1 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

HB1B Series / HB1B Serie / Серия HB1B / Seria HB1B

Made in EU
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10” high output fi lter housings Big Blue® type (blue)® type (blue)®

10” rohrmontiertes Hochleistungsgehäuse des Typs Big Blue® (blau)® (blau)®

10” высокопроизводительные натрубные корпусы типа Big Blue® (синие)® (синие)®

10” korpusy narurowe wysokiej wydajności typu Big Blue® (niebieskie)® (niebieskie)®

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FH10B1_M 345 x 175 1 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

FH10B54_M 345 x 175 1 1/4 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

FH10B64_M 345 x 175 1 1/2 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

HB1D Series / HB1D Serie / Серия HB1D / Seria HB1D

Made in EU

HB2B Series / HB2B Serie / Серия HB2B / Seria HB2B

20” high output fi lter housing Big Blue® type with: mounting bracket, wrench, pressure gauge® type with: mounting bracket, wrench, pressure gauge®

20” rohrmontiertes Hochleistungsgehäuse des Typs  Big Blue® im Set mit Montageplatte, Schlüssel und Entlüftungsventil (blau)
20” высокопроизводительный натрубный корпус типа Big Blue®, комплект: кронштейн, ключ, манометр (синий)
20” korpus narurowy wysokiej wydajności typu Big Blue® , komplet: płytka montażowa, klucz, ciśnieniomierz 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FH20B1-B-WB 605 x 180 1 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 2 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Made in EU

20” high output fi lter housings Big Blue®

20” rohrmontiertes Hochleistungsgehäuse des Typs Big Blue® (blau)® (blau)®

20” высокопроизводительные натрубные корпусы типа Big Blue® (синие)® (синие)®

20” korpusy narurowe wysokiej wydajności typu Big Blue®

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FH20B1_L 605 x 180 1 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

FH20B54_L 605 x 180 1 1/4 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

FH20B64_L 605 x 180 1 1/2 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2 +

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2  rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук /  rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук /  r kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

HB2D Series / HB2D Serie / Серия HB2D / Seria HB2D

Made in EU

RO Membrane Housings
Gehäuse für Umkehrosmosemembranen 
Корпус для мембраны ОО 
Korpus do membrany RO 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring   

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

YT-25W 315 x 55 6 2 - 45 PP1 PP1 2 x NBR2

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 r2 r2 ubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук /  rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук /  r kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

HM20 Series / HM20 Serie / Серия HM20 / Seria HM20

Made in EU
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RO 3” Membrane Housings
Gehäuse für Umkehrosmosemembranen 3”
Корпус для мембраны ОО 3” 
Korpus do membrany RO 3” 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring  

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

YT-3-14W 320 x 90 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2

YT-3-38W 320 x 90 6 2 - 45 PP1 PP1 NBR2

1 polypropylene / Polypropylen / полипропилен / polipropylen,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

HM35 Series / HM35 Serie / Серия HM35 / Seria HM35

10” tri-part fi lter housing for hot water, set with: mounting bracket, wrench
10” Dreiteiliges rohrmontiertes Warmwassergehäuse, Set enthält: Montageplatte und Schlüssel
10” трёхэлементный натрубный корпус для горячей воды, в комплект входят: кронштейн и ключ
10” trzyczęściowy korpus narurowy do wody gorącej, komplet zawiera: płytkę montażową oraz klucz

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy     

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring  

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

F10NN2PC_R 300 x 105 3/4 8,6 2 - 93 PC1 PA2 NBR3 +

10” tri-part fi lter housing for hot water, set with: mounting bracket, wrench set with: mounting bracket, wrench, drain valve and Tefl on tape 
10” Dreiteiliges rohrmontiertes Warmwassergehäuse, Set enthält: Montageplatte, Schlüssel, Abzugsventil und Tefl onband
10” трёхэлементный натрубный корпус для горячей воды, комплект: кронштейн, ключ, спускной клапан и тефлоновая лента
10” trzyczęściowy korpus narurowy do wody gorącej, komplet zawiera: płytkę montażową, klucz, zawór spustowy oraz taśmę tefl onową

F10NN2PC-V_R 330 x 105 3/4 8,6 2 - 93 PC1 PA2 NBR3 +

1 poly carbonate / Polycarbonat / Полиуглевод / poliwęglan,
2 polyamide nylon with reinforced fi berglass / Polyamid (Nylon) mit Glasfasern verstärkt / полиамид (нейлон) укреплённый стекловолокном / poliamid (nylon) wzmacniany włóknem szklanym,2 polyamide nylon with reinforced fi berglass / Polyamid (Nylon) mit Glasfasern verstärkt / полиамид (нейлон) укреплённый стекловолокном / poliamid (nylon) wzmacniany włóknem szklanym,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

H101 Series / H101 Serie / Серия H101 / Seria H101
Filter Housings - Hot Water / Gehäuse - Warmes Wasser / Корпусы - Горячая вода / Korpusy - Woda ciepła

H102 Series / H102 Serie / Серия H102 / Seria H102

10” Inline fi lter housing for hot water
10” rohrmontiertes Gehäuse, für Heißwasser bestimmt
10” натрубный корпус для горячей воды
10” korpus narurowy do wody gorącej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica    

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring  

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHHOT-1 315 x 134 3/4 8,6 2 - 93 PA1 PA1 NBR2 +

1 polyamide nylon with reinforced fi berglass / полиамид (нейлон) укреплённый стекловолокном / poliamid (nylon) wzmacniany włóknem szklanym,
2 ethylene-propylene-diene monomer / этилово-пропиленово-диеновый тепломер / terpolimer etylenowo-propylenowo-dienowy.2 ethylene-propylene-diene monomer / этилово-пропиленово-диеновый тепломер / terpolimer etylenowo-propylenowo-dienowy.2

H103 Series / H103 Serie / Серия H103 / Seria H103
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10” tri-part fi lter housing for hot water, set with: mounting bracket, wrench
10” dreiteiliges rohrmontiertes Warmwassergehäuse mit Montageplatte und Schlüssel
10” трёхэлементный натрубный корпус для горячей воды, в комплект входят: кронштейн и ключ
10” trzyczęciowy korpusy narurowy do wody gorącej, komplet zawiera: płytkę montażową oraz klucz

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy  

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica     

Gasket
Dichtung

Прокладка
Oring   

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

F10SS2PC_R 300 x 105 1 8,6 2 - 93 PC1 SS2 NBR3 +

1 poly carbonate / Polycarbonat / Полиуглевод / poliwęglan,
2 stainless steel / rostfreier Stahl / нержавеющая сталь / stal nierdzewna,
3 ethylene-propylene-diene monomer / этилово-пропиленово-диеновый тепломер / terpolimer etylenowo-propylenowo-dienowy.3 ethylene-propylene-diene monomer / этилово-пропиленово-диеновый тепломер / terpolimer etylenowo-propylenowo-dienowy.3



20” Inline fi lter housing for hot water
20” rohrmontiertes Gehäuse, für Heißwasser bestimmt
20” натрубный корпус для горячей воды
20” korpus narurowy do wody gorącej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring 

Pressure Relief Valve
Entlüftungsventil

Воздушный клапан
Odpowietrznik

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHHOT20-1 580 x 134 3/4 8,6 2 - 93 PA1 PA1 NBR2 +

1 polyamide nylon with reinforced fi berglass / Polyamid (Nylon) mit Glasfasern verstärkt / полиамид (нейлон) укреплённый стекловолокном / poliamid (nylon) wzmacniany włóknem szklanym,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

H20H Series / H20H Serie / Серия H20H / Seria H20H

Chrome-plated sediment fi lters with stainless steel mesh cartridge (100 μm) with pressure gauge and drain valve
Verchromte Messinggehäuse mit Netzkartusche (100 μm) aus rostfreiem Stahl (zur Sedimentfi ltration), Druckmesser und Abfl ussventil
Латунные хромированные осадочные фильтры с сеточным картриджем из нержавеющей стали (100 μm) с манометром и спускным клапаном
Mosiężne-chromowane fi ltry osadnikowe z wkładem z siatki nierdzewnej (100 μm) z ciśnieniomierzem oraz zaworem spustowym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring 

Gage
Druckmesser

Манометр
Ciśnieniomierz

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHMB12_X 280 x 65 1/2 8 2 - 93 MN651 MN651 NBR2 +

FHMB34_X 280 x 68 3/4 8 2 - 93 MN651 MN651 NBR2 +

FHMB1_X 280 x 70 1 8 2 - 93 MN651 MN651 NBR2 +

1 nickel-plated brass / vernickelter Messing / никелированная латунь / mosiądz nikolowany,
2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 2 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 2 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

HSH1 Series / HB1H Serie / Серия HSH1 / Seria HSH1

Chrome-plated sediment fi lters with stainless steel mesh cartridge (100 μm)
Verchromte Messinggehäuse mit Netzkartusche (100 μm) aus rostfreiem Stahl
Латунные осадочные фильтры с сеточным картриджем из нержавеющей стали (100 μm)
Mosiężne fi ltry osadnikowe z wkładem wykonanym z siatki nierdzewnej (100 μm)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes

Диаметр резьбы
Śred. gwintu

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

  

Housing Body
Gehäuse
Корпус
Korpus

Housing Head
Gehäusekopf

Крышка
Głowica   

O-ring
O-Ring

Уплотнительное кольцо
Oring 

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

OC

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

Material
Material

Материал
Materiał

FHMC12FF PR1 1/2 8 2 - 93 MN652 MN652 NBR3

FHMC34FF PR1 3/4 8 2 - 93 MN652 MN652 NBR3

1 info n/a / Mehr Angaben in Kürze / информация в процессе подготовки / informacje w trakcie przygotowywania,
2 nickel-plated brass / nickel-plated brass / vernickelter Messing / никелированная латунь / mosiądz nikolowany,2 nickel-plated brass / nickel-plated brass / vernickelter Messing / никелированная латунь / mosiądz nikolowany,2

3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 rubber-acrylonitrile-butadiene / Nitrilkautschuk / бутадиен-нитрильный каучук / 3 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. 

HSH2 Series / HSH2 Serie / Серия HSH2 / Seria HSH2
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Filter cartridges made of polypropylene fi ber for cold water - remove; rust, sediments, silt, suspended solids
Kartuschen aus Polypropylenvlies zur Kaltwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente
Картриджи из полипропиленового волокна для холодной воды. Устраняют: ржавчину, осадок, ил, примеси 
Wkłady z włókniny polipropylenowej, przeznaczone są do fi ltracji wody zimnej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

µm OC M1

FCPS1-5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 1 2 - 45 3 - 6

FCPS5-5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPS20-5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6 

FCPS50-5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6

FCPS1 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 1 2 - 45 3 - 6 

FCPS5 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPS20 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPS50 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6

FCPS1-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 1 2 - 45 3 - 6

FCPS5-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPS20-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPS50-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6

FCPS5-30 30” x 2 1/2” (76,2 cm x 6,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPS20-30 30” x 2 1/2” (76,2 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPS1M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 1 2 - 45 3 - 6

FCPS5M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPS20M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPS50M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6

FCPS1M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 1 2 - 45 3 - 6

FCPS5M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPS20M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPS50M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6 

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CSSP Series / CSSP Serie / Серия CSSP / Seria CSSP
Filter Cartridges - Sediment / Kartuschen - Sedimentfi lter / Картриджи - Механические / Wkłady - Mechaniczne

Filter cartridges made of polypropylene fi ber for hot water - remove; rust, sediments, silt, suspended solids
Kartusche aus Polypropylenvlies zur Warmwasserfi ltration. Entfernt Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente
Картридж из полипропиленового волокна для горячей воды. Устраняет: ржавчину, осадок, ил, примеси  
Wkład z włókniny polipropylenowej, przeznaczony jest do fi ltracji wody gorącej. Usuwa: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy  

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm OC M1

FCHOT2 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 10 2 - 93 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Filter cartridges made of polypropylene string for cold water - remove; rust, sediments, silt, suspended solids
Kartuschen aus Polypropylenschnur zur Kaltwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente
Картриджи из полипропиленового шнура для холодной воды. Устраняют: ржавчину, осадок, ил, примеси 
Wkłady wykonane ze sznurka polipropylenowego, przeznaczone są do fi ltracji wody zimnej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary  

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy  

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm OC M1

FCPP1 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 1 2 - 45 3 - 6

FCPP5 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPP10 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 10 2 - 45 3 - 6

FCPP20 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPP50 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6

FCPP100 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 100 2 - 45 3 - 6

FCPP5M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPP20M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPP5M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCPP20M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CSWP Series / CSWP Serie / Серия CSWP / Seria CSWP

Made in EU
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Filter cartridges made of polypropylene string for hot water - remove; rust, sediments, silt, suspended solids
Polypropylenschnurkartusche zur Warmwasserfi ltration. Entfernt Rost, Sedimente Schlamm und Sand
Картридж из полипропиленого шнура для горячей воды - устраняет песок, ржавчину и примеси
Wkład wykonany ze sznurka polipropylenowego, przeznaczony do fi ltracji gorącej wody. Usuwa: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser)

(высота х диаметр) 
(wys. x średnica) 

µm OC M1

FCHOT1 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 5 2 - 93 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

Multi-use* pleated type fi lter cartridges for cold water, made of corrugated cellulose with layer of polyester material - remove: rust, sediments, silt, suspended solids

Harmonikakartuschen des mehrfachen Gebrauchs*. Aus mit Polyester überzogener gekerbter Cellulose gefertigt. Geeignet für die Warmwasserfi ltration. Entfernen Rost, 
Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente

Гармошечные картриджи многократного использования* изготовленные из рифлёной целлюлозы, покрытой полиэстром для холодной воды. Устраняют: ржавчину, 
осадок, ил, примеси 

Wkłady harmonijkowe wielokrotnego użycia* wykonane z karbowanej celulozy powlekanej poliestrem do wody zimnej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm OC M1

FCCEL10 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 10 2 - 45 3 - 6

FCCEL20 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCCEL5-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCCEL20-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCCEL5M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCCEL20M10B 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCCEL5M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 5 2 - 45 3 - 6

FCCEL20M20B 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

* longevity depends on the quality of fi ltered water (until the fi rst rinsing) / Die Lebensdauer der Kartusche hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab (bis zur ersten Spülung) / срок службы 
  картриджа зависит от качества фильтрованной воды (до момента первой промывки) / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody (do momentu pierwszego płukania),
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CSPE Series / CSPE Serie / Серия CSPE / Seria CSPE

Multi-use* pleated type fi lter cartridges for hot water, made of corrugated cellulose with layer of polyester material - remove: rust, sediments, silt, suspended solids

Harmonikakartuschen des mehrfachen Gebrauchs*. Aus mit Polyester überzogener gekerbter Cellulose gefertigt. Geeignet für die Warmwasserfi ltration. Entfernen Rost, 
Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente

Гармошечные картриджи многократного использования* изготовленные из рифлёной целлюлозы, покрытой полиэстром для горячей воды. Устраняют: ржавчину, 
осадок, ил, примеси 

Wkłady harmonijkowe wielokrotnego użycia* wykonane z karbowanej celulozy powlekanej poliestrem do wody gorącej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm OC M1

FCHOT3 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 5 2 - 93 3 - 6

FCHOT3-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 5 2 - 93 3 - 6

FCHOT3-10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 5 2 - 93 3 - 6

FCHOT3-20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 5 2 - 93 3 - 6

* longevity depends on the quality of fi ltered water (until the fi rst rinsing) / Die Lebensdauer der Kartusche hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab (bis zur ersten Spülung) / срок службы 
  картриджа зависит от качества фильтрованной воды (до момента первой промывки) / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody (do momentu pierwszego płukania),
1 months / Monate / месяцы / miesiące.
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Multi-use* fi lter cartridges for cold water, made of polypropylene and nylon mesh - remove: rust, sediments, silt, suspended solids. Compatible 
with fi lter housings H10G series (with valves) only

Mehrwegkartuschen* aus Polypropylen und Nylonnetz gefertigt. Geeignet für die Kaltwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, 
Schlamm und andere Sedimente. Mit Gehäusen des Typs H10G mit Abfl ussventil kompatibel

Картриджи многократного использования, из полипропилена и нейлоновой сетки для холодной воды. Устраняют: ржавчину, осадок, 
ил, примеси. Подходят только к корпусам с клапаном из серии H10G

Wkłady wielokrotnego użycia* z polipropylenu oraz siatki nylonowej do wody zimnej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny. 
Pasują tylko do korpusów z zaworem z serii H10G

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

µm OC M1

FCPNN20M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 20 2 - 45 3 - 6

FCPNN50M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 50 2 - 45 3 - 6

FCPNN100M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 100 2 - 45 3 - 6

FCPNN150M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 150 2 - 45 3 - 6

* longevity depends on the quality of fi ltered water (until the fi rst rinsing) / Die Lebensdauer der Kartusche hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab (bis zur ersten Spülung) / срок службы 
  картриджа зависит от качества фильтрованной воды (до момента первой промывки) / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody (do momentu pierwszego płukania),
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CSMX Series / CSMX Serie / Серия CSMX / Seria CSMX

Multi-use* fi lter cartridges for hot water, made of fi ber glass reinforced nylon - remove: rust, sediments, silt, suspended solids. Compatible with fi lter housings H101 series 
only
Multi-use* fi lter cartridges for hot water, made of fi ber glass reinforced nylon - remove: rust, sediments, silt, suspended solids. Compatible with fi lter housings H101 series 
only
Multi-use* fi lter cartridges for hot water, made of fi ber glass reinforced nylon - remove: rust, sediments, silt, suspended solids. Compatible with fi lter housings H101 series 

Mehrwegkartuschen* aus mit Glasfasern verstärktem Nylon gefertigt. Geeignet für die Warmwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente. 
Mit Gehäusen des Typs H101 mit Abfl ussventil kompatibel
Mehrwegkartuschen* aus mit Glasfasern verstärktem Nylon gefertigt. Geeignet für die Warmwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente. 
Mit Gehäusen des Typs H101 mit Abfl ussventil kompatibel
Mehrwegkartuschen* aus mit Glasfasern verstärktem Nylon gefertigt. Geeignet für die Warmwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente. 

Картриджи многократного использования, из нейлона укрепленного стекловолокном для горячей воды. Устраняют: ржавчину, осадок, ил, примеси. Подходят только 
к корпусам с клапаном из серии H101
Картриджи многократного использования, из нейлона укрепленного стекловолокном для горячей воды. Устраняют: ржавчину, осадок, ил, примеси. Подходят только 
к корпусам с клапаном из серии H101
Картриджи многократного использования, из нейлона укрепленного стекловолокном для горячей воды. Устраняют: ржавчину, осадок, ил, примеси. Подходят только 

Wkłady wielokrotnego użycia*, z nylonu wzmacnianego włóknem szklanym do wody gorącej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny. Pasują tylko do korpusów z zaworem                   
z serii H101

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

µm OC M1

FCPHH50M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 50 2 - 93 3 - 6

FCPHH100M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 100 2 - 93 3 - 6

FCPHH150M 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 150 2 - 93 3 - 6

* longevity depends on the quality of fi ltered water (until the fi rst rinsing) / Die Lebensdauer der Kartusche hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab (bis zur ersten Spülung) / срок службы 
  картриджа зависит от качества фильтрованной воды (до момента первой промывки) / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody (do momentu pierwszego płukania),
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Filter cartridges made of polypropylene string for cold water - remove; rust, sediments, silt, suspended solids
Kartuschen aus Polypropylenvlies zur Kaltwasserfi ltration. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente
Картриджи из полипропиленового волокна для холодной воды. Устраняют: ржавчину, осадок, ил, примеси 
Wkłady z włókniny polipropylenowej do wody zimnej. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

µm OC M1

Candle Type Cartridges with 1/4” Thread / Kerzenkartuschen mit 1/4” Gewinde / Картриджи типа “свеча” с резьбой 1/4” / Wkłady świecowe z gwintem 1/4”

FCPS5-CT 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 5 2 - 45 2 - 3

FCPS20-CT 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 20 2 - 45 2 - 3

Candle Type Cartridges without Thread (for EKOFP4 and EKOFP4-PLUS Water Filtration Systems) / Kerzenkartuschen ohne Gewinde (für EKOFP4 
und EKOFP4-PLUS Systeme) / Картриджи типа “свеча” без резьбы для систем EKOFP4 и EKOFP4-PLUS / Wkłady świecowe bez gwintu (do systemu EKOFP4 i EKOFP4-PLUS)

FCPS5-CN** 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 5 2 - 45 2 - 3

FCPS20-CN** 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 20 2 - 45 2 - 3

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
** fi lter cartridge available for purchase in individual coated packaging / Kartusche wird in Kartonverpackungen mit Etikett angeboten / картридж продается в картонной упаковке / wkład oferowany /
   w sprzedaży w kartonowym opakowaniu z etykietą,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CSAP Series / CSAP Serie / Серия CSAP / Seria CSAP

Made in EU
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Sediment fi lter cartridge with polypropylene non-woven material - remove; rust, sediments, silt, suspended solids
Sedimentkartuschen mit Polypropylenvlies. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente
Механический картридж с полипропиленовым волокном. Устраняет: ржавчину, осадок, ил, примеси
Wkład mechaniczny z włókniną polipropylenową. Usuwa: rdzę, osad, muł, zawiesiny

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр) 
(wys. x średnica)

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2

AIPROAIPRO 10” x 2” (25,4 cm x 5 cm) 2 - 45 6 2 x 1/4 FIP1 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

CSWL Series / CSWL Serie / Серия CSWL / Seria CSWL

Made in EU

Membrane Elements - HF Membranes / Membranen - Kapillarmembranen 
Мембраны - Капиллярные мембраны / Membrany - Mambrany kapilarne

2 1/2” hollow fi ber membrane - removes sediments and certain viruses and bacteria
2 1/2” Kapillarmembranen, entfernen Sedimente und eine Vielzahl von Bakterien und Viren
2 1/2” капиллярная мембрана удаляет механические загрязнения и некоторые бактерии и вирусы
2 1/2” membrana kapilarna, usuwa zanieczyszczenia mechaniczne oraz niektóre bakterie i wirusy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser)

(высота х диаметр) 
(wys. x średnica)

µm OC

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

M2

TLCHF-FP** 12” x 2 1/2” (30,4 cm x 6,5 cm) 0,02 2 - 42 2 x 1/4 FIP1 3,5 6 - 12

TLCHF-FP1 12” x 2 1/2” (30,4 cm x 6,5 cm) 0,02 2 - 42 2 x 1/4 FIP1 3,5 6 - 12

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
** membrane in the set offered with two A4MC4-W connectors / Membrane im angebot mi zwei verkopplungen A4MC4-W / мембрана в комплекте с  2 шт фитингов A4MC4-W / membrana oferowana 
w zestawie z dwiema złaczkami A4MC4-W
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

2” hollow fi ber membrane - removes sediments and certain viruses and bacteria
2” Kapillarmembranen, entfernen Sedimente und eine Vielzahl von Bakterien und Viren
2” капиллярная мембрана удаляет механические загрязнения и некоторые бактерии и вирусы
2” membrana kapilarna, usuwa zanieczyszczenia mechaniczne oraz niektóre bakterie i wirusy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая 
температура 
 Temp. pracy   

Thread Diameter
Durchmesser des 

Gewindes
Диаметр резьбы

Śred. gwintu
Диаметр резьбы

Śred. gwintu
Диаметр резьбы

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser)

(высота х диаметр) 
(wys. x średnica) 

µm OC

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

L2

TLCHF-2T 10,8” x 2” (27,5 cm x 5,08 cm) 0,02 2 - 42 1/4 FIP1 4 10000

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 liters / Liter / литры / 2 liters / Liter / литры / 2 litry.litry.litry

Made in EU

Carbon fi lter cartridge (100% coconut shell carbon) for FH2000_K faucet fi lter - removes: chlorine, organic contaminants, some pesticides, improves taste & 
smell of water

Kohlekartusche (100% Kokosnussschalenkohle), für den Wasserhahnfi lter FH2000_K fi ltert: Chlor, organische Substanzen, einige Pestizide, verbessert den 
Geschmack und Geruch des Wassers

Угольный картридж (100% угля из скорлупы кокосовых орехов) для фильтра на кран FH2000_K. Устраняет: хлор, органические вещества, некоторые Угольный картридж (100% угля из скорлупы кокосовых орехов) для фильтра на кран FH2000_K. Устраняет: хлор, органические вещества, некоторые 
пестициды, улучшает вкус и запах воды

Wkład węglowy (100% węgla z łupin orzechów kokosowych) do fi ltra nakranowego FH2000_K - usuwa: chlor, substancje organiczne, niektóre pestycydy, 
poprawia smak i zapach wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FC2001_S

Working Temperature 
Arbeitstemperatur Arbeitstemperatur 
Рабочая температура 
Temperatura pracy 

2°C - 45°C 

Longevity* 
Lebensdauer*  
Срок службы* 
Żywotność*
Срок службы* 
Żywotność*
Срок службы* 

2 - 3 M1

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CFCD Series / CFCD Serie / Серия CFCD / Seria CFCD
Filter Cartridges - Conditioning / Kartuschen - Aufbereitungsfi lter / Картриджи - Угольные / Wkłady - Uzdatniające
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Carbon block fi lter cartridges - remove: chlorine, organic contaminants, some pesticides, improve taste and smell of water
Kohleblockkartuschen entfernen: Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide. Verbessert Geschmack und Geruch des Wassers
Картриджи из угольного блока - устраняют органические загрязнения, хлор, улучшают вкус и запах воды
Wkłady węglowe (bloki), usuwają: chlor substancje organiczne, niektóre pestycydy, poprawiają smak i zapach wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC M1

FCCBL5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBL 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBL-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBL10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBL20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CFCC Series / CFCC Serie / Серия CFCC / Seria CFCC

Carbon block fi lter cartridge for FRO720-GE_K system - removes: chlorine, organic contaminants, some pesticides, improves taste and smell of water
Kohleblockkartusche für das FRO720-GE System. Entfernt Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide. Verbessert Geschmack und Geruch des Wassers
Картридж из угольного блока для системы FRO720-GE_K. Устраняет: хлор, органические вещества, некоторые пестициды, улучшает вкус и запах воды 
Wkład węglowy (blok) do systemu FRO720-GE_K, usuwa: chlor, substancje organiczne, niektóre pestycydy, poprawia smak i zapach wody

Part number / Katalognummer / Каталоговый номер / Numer katalogowy FRO720-C

Work. Temperature / Arbeitstemperatur / Рабочая температура  / Temp. pracy   2°C - 38°C

Longevity* / Lebensdauer* / Срок службы* / Żywotność* 3 - 6 M1

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące. months / Monate / месяцы / miesiące.

Carbon block, candle type fi lter cartridges - remove: chlorine, organic contaminants, some pesticides, improve taste and smell of water
Kohleblockkartuschen vom Kerzentyp. Entfernen Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide. Sie verbessern ebenso den Geschmack und Geruch des Wassers
Картриджи из угольного блока типа “свеча”. Устраняет: хлор, органические вещества, некоторые пестициды, улучшает вкус и запах воды 
Świecowe wkłady węglowe (bloki), usuwają: chlor substancje organiczne, niektóre pestycydy, poprawiają smak i zapach wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy     

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC M1

Candle Type Cartridges with 1/4” Thread / Kerzenkartuschen mit 1/4” Gewinde / Картриджи типа “свеча” с резьбой 1/4” / Wkłady świecowe z gwintem 1/4”

FCCBL-CT 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 2 - 45 2 - 3

Candle Type Cartridges without Thread (for EKOFP4 and EKOFP4-PLUS Water Filtration Systems) / Kerzenkartuschen ohne Gewinde (für EKOFP4 und EKOFP4-PLUS Systeme) 
Картриджи типа “свеча” без резьбы для систем EKOFP4 и EKOFP4-PLUS / Wkłady świecowe bez gwintu (do systemu EKOFP4 i EKOFP4-PLUS)

FCCBL-CN** 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 2 - 45 2 - 3

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
** fi lter cartridge available for purchase in individual coated packaging / Kartusche wird in Kartonverpackungen mit Etikett angeboten / картридж продается в картонной упаковке / wkład oferowany  
   w sprzedaży w kartonowym opakowaniu z etykietą,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

CFAC Series / CFAC Serie / Серия CFAC / Seria CFAC

28

Filter cartridges with coconut shell carbon and non-woven polypropylene - remove; rust, sediments, silt, suspended solids, chlorine, 
organic contaminants, some pesticides

Kartuschen mit Kohle aus Kokosnussschalen und Polypropylenvlies. Entfernen Rost, Ablagerungen, Schlamm und andere Sedimente, 
Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide

Картриджи с активированным углём из скорлупы кокосовых орехов и с полипропиленовым волокном. Устраняют: ржавчину, осадок, 
ил, примеси, хлор, органические вещества, некоторые пестициды

Wkłady wypełnione węglem z łupin orzechów kokosowych oraz włókniną polipropylenową. Usuwają: rdzę, osad, muł, zawiesiny, 
chlor substancje organiczne, niektóre pestycydy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC M1

FCCA5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCA 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCA-STO 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCA-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCA10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCA20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CFUD Series / CFUD Serie / Серия CFUD / Seria CFUD

Made in EU



Carbon fi lter cartridges (100% coconut shell carbon) - remove: chlorine, organic contaminants, some pesticides, improve taste and smell of water
Kohlekartuschen (100% Kokosnussschalenkohle). Entfernen Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide. Verbessern Geschmack und Geruch des Wassers
Угольные картриджи (100% угля из скорлупы кокосовых орехов). Устраняет: хлор, органические вещества, некоторые пестициды, улучшает вкус и запах водыУгольные картриджи (100% угля из скорлупы кокосовых орехов). Устраняет: хлор, органические вещества, некоторые пестициды, улучшает вкус и запах воды
Wkłady węglowe (100% węgla z łupin orzecha kokosowego), usuwają: chlor, substancje organiczne, niektóre pestycydy, poprawiają smak i zapach wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy     

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC M1

FCCBHD5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBHD 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBHD-STO 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

 FCCBHD-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBHD10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBHD20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

Filter cartridge with coconut shell carbon, KDF® media. - remove: chlorine, organic contaminants, pesticides, heavy metals (arsenic, cadmium, lead), ® media. - remove: chlorine, organic contaminants, pesticides, heavy metals (arsenic, cadmium, lead), ®

improves taste & smell of water

Kartuschen mit Kohle aus Kokosnussschalen, KDF® und Polypropylenvlies entfernen: Sand, Schlamm, Rost und andere Sedimente, Chlor, ® und Polypropylenvlies entfernen: Sand, Schlamm, Rost und andere Sedimente, Chlor, ®

organische Substanzen, Pestizide, Schwefelwasserstoff, Schwermetalle und Eisen. Verbessert Geschmack und Geruch des Wassers

Картриджи с углём из скорлупы кокосовых орехов, засыпкой KDF® и полипропиленовым волокном. Удаляют: примеси, хлор, ® и полипропиленовым волокном. Удаляют: примеси, хлор, ®

органические загрязнения, пестициды, тажелые металлы (свинец, арсен, кадмий), улучшают вкус и запах воды

Wkłady z węglem z łupin orzechów kokosowych, złożem KDF® oraz włókniną polipropylenową, usuwają: zawiesiny, chlor, substancje organiczne, ® oraz włókniną polipropylenową, usuwają: zawiesiny, chlor, substancje organiczne, ®

pestycydy, metale ciężkie (arsen, kadm ołów), poprawiają smak i zapach wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC M1

FCCBKDF5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 6 - 12

FCCBKDF 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 6 - 12

FCCBKDF-STO 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 6 - 12

FCCBKDF-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 2 - 45 6 - 12

FCCBKDF10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 6 - 12

FCCBKDF20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 2 - 45 6 - 12

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CFUM Series / CFUM Serie / Серия CFUM / Seria CFUM

Made in EU

29

Filter cartridges with activated carbon, water softening media and KDF® media - remove: chlorine, organic contaminants, pesticides, ® media - remove: chlorine, organic contaminants, pesticides, ®

heavy metals, improves taste & smell of water, and reduce water harness

Kartuschen mit Aktivkohle, Enthärter und KDF® entfernen: Chlor, organische Substanzen, Pestizide und Schwermetalle. ® entfernen: Chlor, organische Substanzen, Pestizide und Schwermetalle. ®

Sie verbessern Geschmack und Geruch des Wassers und senken dessen Härtegrad.

Картриджи с активированным углем, умягчающей засыпкой и элементом KDF® – удаляют: хлор, органические субстанции, ® – удаляют: хлор, органические субстанции, ®

пестициды, сероводород, тяжелые металлы. Дополнительно умягчают воду (заменяют ионы кальция и магния на ионы натрия).

Wkłady z węglem aktywowanym, złożem zmiękczającym i złożem KDF®, usuwają: chlor, substancje organiczne, pestycydy, metale ciężkie, 
poprawiają smak i zapach wody, redukują twardość wody
   

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC M1

FCCBKDF2 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCBKDF210BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU
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Iron Removal Type Cartridges – eliminate: iron,  metallic taste & aroma of water
Enteisenungskartuschen senken den Eisengehalt im Wasser (gelöst und ungelöst)
Обезжелезывающие картриджи. Удаляют соединения железа (растворенное и не растворенное)
Wkłady odżelaziające obniżają stężenie żelaza (rozpuszczonego i nierozpuszczonego)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC M1

FCCFE5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCFE 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCFE-STO 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCFE-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCFE10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCFE20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

Water Softening Filtration Type Cartridges – remove: substances responsible for water hardness
Enthärtungskartuschen - Tauschen Calcium- und Magnesiumione gegen Natriumione aus
Картриджи умягчающие воду - заменяют ионы кальция и магния на ионы натрия  
Wkłady zmiękczające - zamieniają jony wapnia i magnezu na jony sodu

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC M1

FCCST5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCST 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCST-STO 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCST-L 20” x 2 1/2” (50,8 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCST10BB 9 7/8” x 4 1/2” (25 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCCST20BB 20” x 4 1/2” (50,8 cm x 11,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

Two stage fi lter cartridge for water softening and iron removing
Zweistufi ge Kartusche mit enthärtender und enteisenender Wirkung
Умягчающий и обезжелезывающий картриджУмягчающий и обезжелезывающий картридж
Dwustopniowy wkład zmiękczająco-odżelazniający

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

OC M1

FCCST2 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU



31

Filter cartridges made of polypropylene fi bers, activated carbon and KDF® media - remove: chlorine, organic contaminants, pesticides, heavy metals, ® media - remove: chlorine, organic contaminants, pesticides, heavy metals, ®

improves taste & smell of water

Kartuschen aus Polypropylenvlies, mit Aktivkohle und KDF® Filtrierschicht. Filtern Rost, Sand, Suspensionen, Chlor, organische Substanzen, ® Filtrierschicht. Filtern Rost, Sand, Suspensionen, Chlor, organische Substanzen, ®

Pestizide und Schwermetalle. Verbessern den Geschmack und Geruch des Wassers 

Картриджи из полипропиленового волокна, с активированным углём и засыпкой KDF®. Устраняют: ржавчину, осадок, примеси, хлор, 
органические вещества, некоторые пестициды, тяжелые металлы, улучшает вкус и запах воды

Wkłady z włókniny polipropylenowej, z węglem aktywowanym ze złożem KDF®, usuwają: rdzę, piasek, zawiesiny, chlor, substancje organiczne, 
pestycydy, metale ciężkie, poprawiają smak i zapach wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

µm OC M1

Candle Type Cartridges with 1/4” Thread / Kerzenkartuschen mit 1/4” Gewinde / Картриджи типа “свеча” с резьбой 1/4” / Wkłady świecowe z gwintem 1/4”

FCPSKDF-CT 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 20 2 - 45 2 - 3

Candle Type Cartridges without Thread (for EKOFP4 and EKOFP4-PLUS Water Filtration Systems) / Kerzenkartuschen ohne Gewinde (für EKOFP4 und EKOFP4-PLUS Systeme) 
Картриджи типа “свеча” без резьбы для систем EKOFP4 и EKOFP4-PLUS / Wkłady świecowe bez gwintu (do systemu EKOFP4 i EKOFP4-PLUS)

 FCPSKDF-CN** 9,84” x 1,96” (25 cm x 5 cm) 20 2 - 45 2 - 3

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
** fi lter cartridge available for purchase in individual coated packaging / Kartusche wird in Kartonverpackungen mit Etikett angeboten / картридж продается в картонной упаковке / wkład oferowany 
   w sprzedaży w kartonowym opakowaniu z etykietą,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CFAM Series / CFAM Serie / Серия CFAM / Seria CFAM

Filter cartridges with polyphosphate media in clear housing (not suitable for drinking water) protects home appliances against Kamien residue 
Polyphosphatkartuschen mit transparenter Verkleidung (nicht für Trinkwasser geeignet). Schützt Haushaltsgeräte vor Kalkablagerungen 
Картридж с полифосфатом в прозрачном корпусе (не для питьевой воды). Предохраняет оборудование от отложений камня 
Wkłady z polifosfatem w przeźroczystej obudowie (nie do wody pitnej), zabezpieczają sprzęt AGD przed odkładaniem się kamienia

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC M1

FCPRA-5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

FCPRA-10 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CFOM Series / CFOM Serie / Серия CFOM / Seria CFOM

Carbon fi lter cartridge (100% coconut shell carbon) - used as post-fi ler after RO membrane (improves taste and smell of water)
Kohlekartusche (100% Kokosnussschalenkohle), kommt bei der osmotischen Filtration zum Einsatz und verbessert Geschmack und Geruch des Wassers
Угольный картридж (100% угля из скорлупы кокосовых орехов) для систем обратного осмоса. Улучшает вкус и запах водыУгольный картридж (100% угля из скорлупы кокосовых орехов) для систем обратного осмоса. Улучшает вкус и запах воды
Wkład węglowy (100% węgla z łupin orzechów kokosowych), stosowany po procesie fi ltracji osmotycznej (poprawia smak i zapach wody)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2

AICROAICRO 10 x 2 (25 cm x 5,08 cm) 2 - 42 6 1/4” FIP1 6 - 12 

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

CTWL Series / CTWL Serie / Серия CTWL / Seria CTWL

Carbon fi lter cartridge (100% coconut shell carbon) - used as post-fi ler after RO membrane (improves taste and smell of water) - quick connector

Kohlekartusche (100% Kokosnussschalenkohle), kommt bei der osmotischen Filtration zum Einsatz und verbessert Geschmack
und Geruch des Wassers - Schnellkupplung

Угольный картридж (100% угля из скорлупы кокосовых орехов) для систем обратного осмоса. Улучшает вкус и запах воды. 
Быстроразъёмное соединение - быстросъёмный фитинг

Wkład węglowy (100% węgla z łupin orzechów kokosowych), stosowany po procesie fi ltracji osmotycznej (poprawia smak i zapach wody) - szybkozłączka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser)

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2

AICRO-QCAICRO-QC 10 x 2 (25 cm x 5,08 cm) 2 - 42 6 1/4” QC1 6 - 12

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 quick connector / Schnellkupplung / быстросъёмный фитинг / szybkozłączka,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU
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In-line water softening fi lter cartridge - remove: substances responsible for water hardness
Linienkartuschen, enthärtend - Tauschen Calcium- und Magnesiumione gegen Natriumione aus
Линейный умягчающий картридж - заменяет ионы кальция и магния на ионы натрия 
Liniowy wkład zmiękczający - zamienia jony wapnia i magnezu na jony sodu

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

M2

AISTROAISTRO 10” x 2” (25 cm x 5 cm) 2 - 42 1/4” FIP1 6 2 - 3

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

In-line water softening and iron removing cartridge
Linienfi lterkartusche zur Enthärtung und Enteisenung von Wasser
Линейный умягчающий и обезжелезывающий картридж
Liniowy wkłady zmiękczająco-odżelaziający 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее 
давление

Maks. ciśnienie pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

M2

AISTRO-2AISTRO-2 10” x 2” (25 cm x 5 cm) 2 - 42 1/4” FIP1 6 2 - 3

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Water mineralizing fi lter cartridge, recommended for post-fi ltration after RO membrane - enriches water with: sodium, potassium, calcium and magnesium

Mineralisierungskartusche zum Einsatz mit osmotisch gereinigtem Wasser. Reichert das Wasser mit solchen Elementen an wie: Natrium, Kalium, 
Calcium und Magnesium

Минерализатор для систем обратного осмоса. Обогащает воду такими элементами как: кальций, магний, натрий, калий

Wkład mineralizujący stosowany po procesie fi ltracji osmotycznej, wzbogaca wodę w pierwiastki takie jak: sód, potas, wapń oraz magnez

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2

AIMROAIMRO 10” x 2” (25 cm x 5 cm) 2 - 45 6 1/4” FIP1 6 - 12 

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

CUWL Series / CUWL Serie / Серия CUWL / Seria CUWL
Filter Cartridges - Enhancing / Kartuschen - Veredelnd / Картриджи - Облагораживающие / Wkłady - Uszlachetniające

Made in EU

Made in EU

Water mineralizing fi lter cartridge, recommended for post-fi ltration after RO membrane - enriches water with: sodium, potassium, calcium 
and magnesium - quick connector 

Mineralisierungskartusche zum Einsatz mit osmotisch gereinigtem Wasser. Reichert das Wasser mit solchen Elementen an wie: Natrium, Kalium, 
Calcium und Magnesium - Schnellkupplung

Минерализирующий картридж для систем обратного осмоса. Обогащает воду такими элементами как: кальций, магний, натрий, калий. 
Быстроразъёмное соединение

Wkład mineralizujący stosowany po procesie fi ltracji osmotycznej, wzbogaca wodę w pierwiastki takie jak: sód, potas, wapń oraz magnez - szybkozłączka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр) 
(wys. x średnica) 

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2

AIMRO-QCAIMRO-QC 10” x 2” (25 cm x 5 cm) 2 - 45 6 1/4” QC1 6 - 12 

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 quick connector / Schnellkupplung / быстросъёмный фитинг / szybkozłączka,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU
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Water energizing fi lter cartridge with “NEGATIVE IONS” media
Energetisierungskartusche mit “NEGATIVE ION”
Картридж с “NEGATIVE ION”
Wkład energetyzujący z “NEGATIVE ION”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy

Emission
Emissionswert

Эмиссия 
Emisja

Longevity
Lebensdauer
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

ni/cm3 M2

AIFIR2000AIFIR2000 10,8” x 2” (27,5 cm x 5 cm) 2 - 42 1/4” FIP1 6 2000 6 - 12

1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny, 
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

CUCL Series / CUCL Serie / Серия CUCL / Seria CUCL

Made in EU

Multi-use* ceramic fi lter cartridge - removes sediment contaminants: rust, sand, silt, suspended solids, certain bacteria and viruses
Keramische Mehrwegkartusche* - entfernt Sedimentverschmutzungen wie Rost, Sand, Schlamm Suspensionen und einige Bakterien und Viren  
Керамический картридж многоразового использования. Устраняет: ржавчину, осадок, ил, примеси и некоторые бактерии и вирусы
Ceramiczny wkład wielokrotnego użycia* - usuwa zanieczyszczenia mechaniczne: rdza, piasek, muł, zawiesiny oraz niektóre bakterie i wirusy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

µm OC M1

FCCER 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 0,3 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge longevity (until fi rst rinsing procedure), individual fi lter cartridge can be repeatedly used after rinsing procedure using fresh water / Lebensdauer (bis zur Spülung). Die Kartuschen können 
bei entsprechender Spülung mehrfach wiederverwendet werden / ресурс картриджа (до момента промывки) / Отдельный картридж может быть использован несколько раз после промывки 
под проточной водой / żywotność wkładu (do momentu płukania) poszczególny wkład może być użyty wiele razy po uprzednim wypłukaniu go pod bieżącą wodą,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CBOX Series / CBOX Serie / Серия CBOX / Seria CBOX
Filter Cartridges - Anti-bacterial / Kartuschen - Antibakterielle Filter/ Картриджи - Антибактериальные / Wkłady - Antybakteryjne

Water energizing fi lter cartridge with “NEGATIVE IONS” media
Energetisierungskartusche mit “NEGATIVE ION”
Картридж с “NEGATIVE ION”
Wkład energetyzujący z “NEGATIVE ION”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая 
температура 
 Temp. pracy   

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Emission
Emissionswert

Эмиссия 
Emisja

Longevity
Lebensdauer
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica) 

OC

inch
Zoll

дюйм
cal

bar
bar
бар
bar

ni/cm3 M2

AIFIR1000AIFIR1000 10,8” x 2” (27,5 cm x 5 cm) 2 - 42 1/4” FIP1 6 1000 3 - 6

1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

Ceramic fi lter cartridge with activated carbon* - removes sediment contaminants: rust, sand, silt, suspended solids, certain bacteria and viruses, improves taste and 
smell of water

Keramische Kartusche mit Aktivkohle- entfernt Sedimentverschmutzungen wie Rost, Sand, Schlamm, Suspensionen, Chlor, organische Substanzen und einige 
Bakterien und Viren. Verbessert den Geschmack und Geruch des Wassers  

Керамический картридж с активированным углём*. Устраняет: ржавчину, осадок, ил, примеси и некоторые бактерии и вирусы, улучшает вкус и запах воды

Ceramiczny wkład z węglem aktywowanym*, usuwa zanieczyszczenia mechaniczne chlor, substancje organiczne, niektóre bakterie i wirusy, poprawia smak i zapach 
wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity**
Срок службы** 

Żywotność**
Срок службы** 

Żywotność**
Срок службы** 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm OC M1

FCCERB 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 0,3 2 - 45 3 - 6

* fi lter cartridge can be regenerated multiply times by completing rinsing procedure using fresh water (provided expiration date has not been passed) / Die Kartuschen können durch Spülung unter 
  laufendem Wasser während ihrer Lebensdauer mehrfach regeneriert werden /  картридж можно несколько раз регенерировать, промывая под проточной водой (во время срока службы 
  картриджа) / wkład można wielokrotnie regenerować poprzez umyciu go pod bieżącą wodą (w przypadku kiedy nie minął okres żywotności wkładu),
** fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.
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Ceramic candle type fi lter cartridge, re-usable*, removes: sediments (rust, sand, silt, suspended solids), some bacteria and viruses
Keramische Kerzenkartusche des mehrfachen Gebrauchs. Entfernt mechanische Verunreinigungen wie Rost, Sand, Schlamm sowie einige Bakterien und Viren
Керамический картридж типа “свеча” многократного использования*. Устраняет: ржавчину, осадок, ил, примеси и некоторые бактерии и вирусы
Ceramiczny świecowy wkład wielokrotnego użycia* - usuwa zanieczyszczenia mechaniczne: rdza, piasek, muł, zawiesiny oraz niektóre bakterie i wirusy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

µm OC M1

Candle Type Cartridges with 1/4” Thread / Kerzenkartuschen mit 1/4” Gewinde / Картриджи типа “свеча” с резьбой 1/4” / Wkłady świecowe z gwintem 1/4”

FCCER-CT 9,84” x 1,96” 0,3 2 - 45 2 - 3

Candle Type Cartridges without Thread (for EKOFP4 and EKOFP4-PLUS Water Filtration Systems) / Kerzenkartuschen ohne Gewinde (für EKOFP4 und EKOFP4-PLUS Systeme) 
Картриджи типа “свеча” без резьбы для систем EKOFP4 и EKOFP4-PLUS / Wkłady świecowe bez gwintu (do systemu EKOFP4 i EKOFP4-PLUS)

FCCER-CN** 9,84” x 1,96” 0,3 2 - 45 2 - 3

* fi lter cartridge longevity (until fi rst rinsing procedure), individual fi lter cartridge can be repeatedly used after rinsing procedure using fresh water / Die Kartuschen können durch Spülung unter laufendem 
  Wasser während ihrer Lebensdauer mehrfach regeneriert werden / ресурс картриджа (до момента промывки). Отдельный картридж может быть использован несколько раз после промывки 
  под проточной водой / żywotnośc wkładu (do momentu płukania) / poszczególny wkład może być użyty wiele razy po uprzednim wypłukaniu go pod bieżącą wodą,
** fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

CBAX Series / CBAX Serie / Серия CBAX / Seria CBAX

Set of four fi lter cartridges for system EXCITO, removes - sediments, chlorine, organic contaminants, certain pesticides, heavy metals*
Set aus vier Kartuschen für das EXCITO System, fi ltert: Sedimente, Chlor, organische Substanzen, Pestizide, Eisen und Schwermetalle.*
Комплект четырёх картриджей для системы EXCITO. Устраняет механические загрязнения, хлор, органические вещества, пестициды, тяжелые металлы*
Zestaw czterech wkładów do systemu EXCITO, usuwa: zanieczyszczenia mechaniczne, chlor, substancje organiczne, pestycydy, metale ciężkie*

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity**
Lebensdauer**
Срок службы** 

Żywotność**
Срок службы** 

Żywotność**
Срок службы** 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2
included
im Set

в комплекте
w zestawie

EXCITO-CRT 2 - 42 6 1/4” FIP1 3 - 6 AIPRO-20MS, AIPRO-1MS,
AICRO-L3, AICRO-L4

* compatible with RO600GPD / Das Set ist mit dem RO600GPD System kompatibel / комплект подходит к системам RO600GPD / zestaw pasuje do systemu RO600GPD.
** fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Cartridge Sets/ Kartuschensets / Комплекты картриджей / Zestawy wkładów

Made in EUMade in EU

Set of four fi lter cartridges for EXCITO, removes: sediments, chlorine, organic contaminants, pesticides, iron, heavy metals, reduces water hardness*

Set aus vier Kartuschen für das EXCITO System, fi ltert: Sedimente, Chlor, organische Substanzen, Pestizide, Eisen und Schwermetalle. 
Reduziert die Wasserhärte*

Комплект четырёх картриджей для системы EXCITO. Устраняет механические загрязнения, хлор, органические вещества, пестициды, 
железо, тяжелые металлы, умягчает воду*

Zestaw czterech wkładów do systemu EXCITO, usuwa: zanieczyszczenia mechaniczne, chlor, substancje organiczne, pestycydy, żelazo, 
metale ciężkie, redukuje twardość wody*

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity**
Lebensdauer**
Срок службы** 

Żywotność**
Срок службы** 

Żywotność**
Срок службы** 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2
included
im Set

в комплекте
w zestawie

EXCITO-CLR-CRT 2 - 42 6 1/4” FIP1 3 - 6 AIPRO-20MS, AIPRO-3-L,
AICRO-L3, AICRO-L4

* compatible with RO600GPD / Das Set ist mit dem RO600GPD System kompatibel / комплект подходит к системам RO600GPD / zestaw pasuje do systemu RO600GPD.
** fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU



Set of three fi lter cartridges for EXCITO, removes: sediments, chlorine, organic contaminants, pesticides, iron, heavy metals, reduces water hardness

Set aus drei Kartuschen für das EXCITO System, fi ltert: Sedimente, Chlor, organische Substanzen, Pestizide, Eisen und Schwermetalle. 
Reduziert die Wasserhärte

Комплект трёх картриджей для системы EXCITO. Устраняет механические загрязнения, хлор, органические вещества, пестициды, 
железо, тяжелые металлы, умягчает воду

Zestaw trzech wkładów do systemu EXCITO, usuwa: zanieczyszczenia mechaniczne, chlor, substancje organiczne, pestycydy, żelazo, metale ciężkie, 
redukuje twardość wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2
included
im Set

в комплекте
w zestawie

EXCITO-HF-CRT 2 - 42 6 1/4” FIP1 3 - 6 AIPRO-20MS, AIPRO-3-L,
AICRO-L4

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

Set of four fi lter cartridges for EXCITO-B, removes: sediments, chlorine, organic contaminants, pesticides, iron, heavy metals, reduces water hardness

Set aus vier Kartuschen für das EXCITO-B System, fi ltert: Sedimente, Chlor, organische Substanzen, Pestizide, Eisen und Schwermetalle. 
Reduziert die Wasserhärte

Комплект четырёх картриджей для системы EXCITO-B. Устраняет механические загрязнения, хлор, органические вещества, пестициды, 
железо, тяжелые металлы, умягчает воду

Zestaw czterech wkładów do systemu EXCITO-B, usuwa: zanieczyszczenia mechaniczne, chlor, substancje organiczne, pestycydy, żelazo, 
metale ciężkie, redukuje twardość wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy  

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2
included
im Set

в комплекте
w zestawie

EXCITO-B-CLR-CRT 2 - 42 6 1/4” QM1 3 - 6
AIPRO-20M-QM, 
AISTRO-2-QM,

AICRO-3-QM, AICRO-4-QM

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 quick connector / Schnellkupplung / быстросъёмный фитинг / szybkozłączka.
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

Set of fi lter cartridges for Shopure® and Shopure® and Shopure® ® PLUS, removes - sediments, chlorine, organic contaminants, certain pesticides, iron, reduces water hardness® PLUS, removes - sediments, chlorine, organic contaminants, certain pesticides, iron, reduces water hardness®

Kartuschenset für Shopure® und Shopure® und Shopure® ® PLUS Systeme. Filtert: Sedimente, Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide. ® PLUS Systeme. Filtert: Sedimente, Chlor, organische Substanzen und einige Pestizide. ®

Es reduziert den Eisengehalt und die Wasserhärte

Комплект картриджей для систем Shopure® и Shopure® и Shopure® ® PLUS. Устраняет механические загрязнения, хлор, органические вещества, ® PLUS. Устраняет механические загрязнения, хлор, органические вещества, ®

некоторые пестициды, железо, умягчает воду

Zestaw wkładów do systemu Shopure® i Shopure® i Shopure® ® PLUS, usuwa: zanieczyszczenia mechaniczne, chlor, substancje organiczne, niektóre pestycydy, ® PLUS, usuwa: zanieczyszczenia mechaniczne, chlor, substancje organiczne, niektóre pestycydy, ®

żelazo, redukuje twardość wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

Inlet / Outlet
Eingang/ Ausgang

вход / выход
Wejście / Wyjście

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC
bar
bar
бар
bar

inch
Zoll

дюйм
cal

M2
included
im Set

в комплекте
w zestawie

SPURE-CRT 2 - 42 6 1/4” FIP1 3 - 6 AIPRO-3-L, AICRO-L1, 
AIPRO-1MS, AICRO5

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 female thread / Innengewinde / внутренняя резьба / gwint wewętrzny,
2 months / Monate / месяцы / miesiące.2 months / Monate / месяцы / miesiące.2

Made in EU

27

The set of three cartridges for FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2 undercounter systems
Set mit drei Kartuschen für Untertischsysteme FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2 
Комплект трёх картриджей для систем под кухонную мойку FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2
Komplet trzech wkładów do systemów podzlewozmywakowych FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC M1
included
im Set

в комплекте
w zestawie

FP3-K1-CRT 2 - 45 3 - 6 FCPS5, FCCST2, FCCBKDF

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EUKomplet trzech wkładów do systemów podzlewozmywakowych FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

35



The set of three cartridges for FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2 undercounter and Reverse Osmosis systems - (osmosis - small service)
Set mit drei Kartuschen für Untertischsysteme FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2 und für Umkehrosmosesysteme (Osmose kleiner Service)
Комплект трёх картриджей для систем под кухонную мойку FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2 и систем обратного осмоса (малый сервис)
Komplet trzech wkładów do systemów podzlewozmywakowych FP3-K1, FP3-HJ-K1, FP3-2 oraz systemów Odwróconej Osmozy - (osmoza mały serwis)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC M1
included
im Set

в комплекте
w zestawie

FP3-CRT 2 - 45 3 - 6 FCPS20, FCCBL, FCPS5

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

The set of three cartridges for Reverse Osmosis systems - (osmosis - big service)
Set mit drei Kartuschen für Umkehrosmosesysteme (Osmose großer Service)
Комплект картриджей для систем обратного осмоса (большой сервис)
Komplet trzech wkładów do systemów Odwróconej Osmozy - (osmoza duży serwis)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Cartridges
Kartuschen
Картриджи

Wkłady

OC M1
included
im Set

в комплекте
w zestawie

RO6-CRT
2 - 45 3 - 6 FCPS20, FCCBL, FCPS5

2 - 45 6 - 12 AICRO, AIMRO

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Lebensdauer der Kartuschen hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers ab / срок службы картриджа зависит от 
  степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 months / Monate / месяцы / miesiące.

Made in EU

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

36

Filter Cartridges - Empty / Kartuschengehäuse / Пустые корпусы для картриджей / Wkłady - Puste

5” and 10” empty shells (clear)
Transparente Kartuschengehäuse 5” und 10” (unbefüllt)
Прозрачные корпусы 5” и 10” (пустые)
Przeźroczyste obudowy 5” i 10” (puste)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

(height x diameter)
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

OC

FCEB5 4 7/8” x 2 1/2” (12,5 cm x 6,5 cm) 2 - 45

FCEB10 9 7/8” x 2 1/2” (25 cm x 6,5 cm) 2 - 45

CEOX Series / CEOX Serie / Серия CEOX / Seria CEOX

Membrane Elements - RO Membranes / Membranen - Osmosemembranen 
Мембраны - Осмотические мембраны / Membrany - Membrany osmotyczne

Genuine American Filmtec™ RO membranes. Offered in the sale of 50, 75 & 100GPD capacity
Originale Membranen der Firma Filmtec™.  Im Angebot befi nden sich Membranen mit einer Leistungsfähigkeit von 50, 75 sowie 100 GPD    
Оригинальные осмотические мембраны американской фирмы Filmtec™. В продаже мембраны производительностью 50, 75 и 100 GPD
Oryginalne membrany osmotyczne amerykańskiej fi rmy Filmtec™. W sprzedaży oferowane o wydajności 50, 75 oraz 100GPD

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Capacity
Leistungsmenge

Производительность
Wydajność

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy      

Working Pressure 
Arbeitsdruck

Рабочее давление
Ciśnienie pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm

GPD1 (l/day)
GPD1 (l / Tag)

GPD1 (л/сутки)
 GPD1 (l / dobę)

OC
bar
bar
бар
bar

M2

TLC50FT 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 50 (189,2) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

TLC75FT 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 75 (280) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

TLC100FT 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 100 (378,4) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Die Lebensdauer der Membrane hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers und dessen Eingangsparametern ab / срок 
  службы картриджа зависит от степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 gallon per day / Gallonen am Tag / галлон в сутки / galon na dobę,
2 months / Monate / месяцы / miesiące,2 months / Monate / месяцы / miesiące,2

3 up to 36 months / Bis zu 36 Monaten / до 36 месяцев / do 36 miesięcy.

MROR Series / MROR Serie / Серия MROR / Seria MROR



Aquafi lter®Aquafi lter®Aquafi lter  RO membranes made from high quality materials® RO membranes made from high quality materials®

Osmotische Membranen der Marke Aquafi lter®Osmotische Membranen der Marke Aquafi lter®Osmotische Membranen der Marke Aquafi lter . Hergestellt aus qualitativ besonders hochwertigem Material
Осмотические мембраны торговой марки Aquafi lter®Осмотические мембраны торговой марки Aquafi lter®Осмотические мембраны торговой марки Aquafi lter , сделанные из высококачественных материалов
Membrany osmotyczne marki Aquafi lter®Membrany osmotyczne marki Aquafi lter®Membrany osmotyczne marki Aquafi lter , wykonane z materiałów wysokiej jakości

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Microns
Mikronage
Микронаж
Mikronaż

Capacity
Leistungsmenge

Производительность
Wydajność

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy      

Working Pressure 
Arbeitsdruck

Рабочее давление
Ciśnienie pracy 

Longevity*
Lebensdauer*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

Żywotność*
Срок службы* 

(height x diameter) 
(Höhe x Durchmesser) 

(высота х диаметр)  
(wys. x średnica)  

µm

GPD1 (l/day)
GPD1 (l / Tag)

GPD1 (л/сутки)
 GPD1 (l / dobę)

OC
bar
bar
бар
bar

M2

TFC-50F 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 50 (189,2) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

TFC-75F 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 75 (280) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

TFC-100F 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 100 (378,4) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

TFC-125F 11,9 x 1,8 (30 cm x 4,5 cm) 0,0001 125 (473) 2 - 45 2,8 - 6 up to 363

* fi lter cartridge lifetime depends on contamination level of potable water / Die Lebensdauer der Membrane hängt von der Qualität des gefi lterten Wassers und dessen Eingangsparametern ab / срок 
  службы картриджа зависит от степени загрязнения фильтрованной воды / żywotność wkładu zależy od jakości fi ltrowanej wody,
1 gallon per day / Gallonen am Tag / галлон в сутки / galon na dobę,
2 months / Monate / месяцы / miesiące,2 months / Monate / месяцы / miesiące,2

3 up to 36 months / Bis zu 36 Monaten / до 36 месяцев / do 36 miesięcy.
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UV Lamps / UV-Lampen / Лампы УФ / Lampy UV
AUVR Series / AUVR Serie / Серия AUVR / Seria AUVR

UV light bulb for FUV-P5_K UV lamp
Glühkörper für FUV-P5_K Lampe
Люминесцентная лампа для FUV-P5_K
Żarnik do lampy FUV-P5_K

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Bulb Power
Leistung des Glühkörpers

Мощность лампы
Moc żarnika

UV

Current Intensity
Stromstärke
Сила тока

Natężenie prądu

Longevity
Lebensdauer
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

W nm A h1

P5-GT_K 6 253.7 0,162 8000

1 hour / Stunde / час / godzina.

UV lamp removes bacteria and viruses. In the set with PHILIPS™fi lament
UV-Lampe zur Beseitigung von Bakterien und Viren. Im Set mit Glühfaden der Marke PHILIPS™
Лампа УФ удаляет бактерии и вирусы. В комплекте с люминесцентной лампой PHILIPS™
Lampa UV usuwa bakterie i wirusy. w zestawie z żarnikiem marki PHILIPS™

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Dimensions
Maße

Размеры
Wymiary 

Work. Temperature
Arbeitstemperatur

Рабочая температура 
 Temp. pracy   

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck

Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy

Power
Stromspannung

Мощность
Zasilanie

(height x diameter) (mm)
(Höhe x Durchmesser) (mm)

(высота х диаметр) (мм) 
(wys. x średnica) (mm) 

OC

bar
bar
бар
bar

V / Hz

FUV-P4W_K 280 mm x 48 mm 2 - 38 6 220 - 240 / 50 - 60 

1 poly carbonate / Polycarbonat / Полиуглевод / poliwęglan.
Product unavailable on the Polish market. / Produkt nicht in Polen verfuegbar. / Товар не доступен на рынке Польши. / Produkt niedostępny na rynku polskim.

UV-Lampe zur Beseitigung von Bakterien und Viren. Im Set mit Glühfaden der Marke PHILIPS™
Лампа УФ удаляет бактерии и вирусы. В комплекте с люминесцентной лампой PHILIPS™
Lampa UV usuwa bakterie i wirusy. w zestawie z żarnikiem marki PHILIPS™

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

UV light bulb for FUV-P4W_K UV lamp
Glühkörper für FUV-P4W_K Lampe
Люминесцентная лампа для FUV-P4W_K
Żarnik do lampy FUV-P4W_K

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Bulb Power
Leistung des Glühkörpers

Мощность лампы
Moc żarnika

UV
Longevity

Lebensdauer
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

Żywotność
Срок службы 

W nm h1

P4 -GT_K 4 253.7 8000

1 hour / Stunde / час / godzina.
Product unavailable on the Polish market. / Produkt nicht in Polen verfuegbar. / Товар не доступен на рынке Польши. / Produkt niedostępny na rynku polskim.



Accessories & Filter Parts - Mounting Brackets 
Zubehör für Haushaltsfi lter - Montageplatten
Аксессуары для бытовых фильтров - Кронштейны 
Akcesoria fi ltrów domowych - Płytki montażowe

BRPS Series / BRPS Serie / Серия BRPS / Seria BRPS

Universal, plastic single bracket for fi lter housings

Uiverselle einzelne Montageplatten aus Kunststoff

Универсальные одинарные пластиковые кронштейныУниверсальные одинарные пластиковые кронштейны

Uniwersalna, pojedyncza, płytka montażowa, wykonana 
z tworzywa sztucznego

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR1PB

Made in EU

Universal, plastic double bracket for 5” and 10” fi lter housings 
(no relieve valve)

Universelle doppelte Montageplatten für 5 und 10 Zoll Gehäuse 
(mit Entlüfter)

Универсальный двойной кронштейн для 5” и 10” корпусов Универсальный двойной кронштейн для 5” и 10” корпусов 
(без воздушного клапана)

Uniwersalna podwójna płytka montażowa do korpusów 5 i 10 cali 
(bez odpowietrznika)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR2
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Universal, plastic single brackets for fi lter housings

Universelle einzelne Montageplatten aus Kunststoff

Универсальные одинарные пластиковые кронштейныУниверсальные одинарные пластиковые кронштейны

Uniwersalna, pojedyncza, płytka montażowa, 
wykonana z tworzywa sztucznego

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR1PN

Made in EU

Single brackets for  Big Blue® HB1B, HB1C, HB2B ® HB1B, HB1C, HB2B ®

and HB2C fi lter housings

Einzelne Montageplatten für Gehäuse vom Typ Big Blue®

HB1B, HB1C, HB2B und HB2C

Одинарные кронштейны для корпусов типа Big Blue®

HB1B, HB1C, HB2B, а также HB2C

Pojedyncze, płytki do korpusów Big Blue® HB1B, HB1C, ® HB1B, HB1C, ®

HB2B oraz HB2C

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBRBBP-B

Made in EU

BRPD Series / BRPS Serie / Серия BRPD / Seria BRPD

BRPT Series / BRPT Serie / Серия BRPT / Seria BRPT

Universal, plastic triple brackets for 5” and 10” fi lter housings 
(with relieve valves)

Universelle dreifache Montageplatten für 5 und 10 Zoll Gehäuse 
(mit Entlüfter)

Универсальный тройной кронштейн для корпусов 5” и 10”  Универсальный тройной кронштейн для корпусов 5” и 10”  
(с воздушным клапаном)

Uniwersalne potrójne płytki do korpusów 5 i 10 cali (z odpowietrznikiem)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR3PN
Made in EU

Universal, plastic triple bracket for 5” and 10” fi lter housings

Universelle doppelte Montageplatten für 5 und 10 Zoll Gehäuse 
(mit Entlüfter)

Универсальный тройной кронштейн для 5” и 10” корпусов 
(без воздушного клапана)

Uniwersalna potrójna płytka montażowa do korpusów 5 i 10 cali 
(bez odpowietrznika)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR3

Specialty, universal triple bracket for 5” and 10” fi lter housings 
(with pressure relief valve) with option to install additional fi ltration 
cartridges and mounting clips

Universelle dreifache Montageplatten für 5 und 10 Zoll Gehäuse 
(mit Entlüftern) und der Option des Einbaus weiterer Kartuschen                         
und Montagehalterungen

Специализированные, универсальные, тройные кронштейны 
для корпусов 5 и 10 дюймов (с воздушным клапаном) с возможностью для корпусов 5 и 10 дюймов (с воздушным клапаном) с возможностью 
монтажа дополнительных фильтрующих картриджей и хомутов

Specjalistyczna, uniwersalna, potrójna płytka montażowa do korpusów 5
i 10 cali (z odpowietrznikiem) z możliwością instalacji dodatkowych wkładów 
fi lmujących oraz uchwytów montażowych

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR3-B
Made in EU

Universal, plastic double brackets for 5” and 10” fi lter housings
(with relieve valves)

Universelle doppelte Montageplatten für 5 und 10 Zoll Gehäuse 
(mit Entlüfter)

Универсальный двойной кронштейн для корпусов 5” и 10” Универсальный двойной кронштейн для корпусов 5” и 10” 
(с воздушным клапаном)

Uniwersalne podwójne płytki do korpusów 5 i 10 cali (z odpowietrznikiem)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR2PN-W

FXBR2PN

Color 
Farbe 
Цвет 
Kolor

FXBR2PN-W - White / Weiß / Белый / Biała

FXBR2PN - Blue / Blau / Синий / Niebieska

Made in EU

Port for FXBR3-W or FXBR3-B (white color) enables installation 
of 2” in-line cartridges

Белый переходник для кронштейнов FXBR3-W и FXBR3-B для установки 
2” линейных картриджей. 

Anschluss für Platte FXBR3-W oder FXBR3-B in weißer,Farbe  ermöglicht Anschluss für Platte FXBR3-W oder FXBR3-B in weißer,Farbe  ermöglicht 
die Montage von Linienfi lterkartuschen 2”

Port do płytki FXBR3-W lub FXBR3-B w kolorze białym, umożliwia 
montaż wkładów liniowych 2”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXBR3PN-IW
Made in EU



Wrench for 10’ tri-part fi lter housings
Schlüssel für (dreiteilige) 10” Gehäuse
Ключ для корпусов 10” (трёхэлементных)
Klucz do 10” korpusów (trzyczęściowych)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR3

Filter housing wrench for 10” in-line fi lter housings series H103 & H104
Schlüssel für rohrmontierte 10” Gehäuse der Serien H103 und H104
Ключ для натрубных корпусов 10” серии H103 и H104
Klucz do 10” korpusów narurowych z serii H103 oraz H104

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR3SS

Wrench for in-line fi lter housings series H102 and H20H
Schlüssel für rohrmontierte Gehäuse der Serien H102 und H20H
Ключ для натрубных корпусов серии H102 и H20H
Klucz do korpusów narurowych z serii H102 oraz H20H

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWRHOT

Filter housing wrench for 10” & 20” Big Blue®  fi lter housings HB1A, HB1B, ®  fi lter housings HB1A, HB1B, ®

HB2A and HB2B series

Schlüssel für rohrmontierte 10” und 20” Gehäuse des Typs Big Blue® der ® der ®

Serien HB1A, HB1B, HB2A und HB2B

Ключ для натрубных корпусов 10” и 20” типа Big Blue® серии HB1A, ® серии HB1A, ®

HB1B, HB2A и HB2B

Klucz do 10” i 20” korpusów narurowych typu Big Blue® z serii HB1A, ® z serii HB1A, ®

HB1B, HB2A i HB2B

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR1BB-BL

Klucz do 10” i 20” korpusów narurowych typu Big Blue
HB1B, HB2A i HB2B

Part number
Katalognummer 

Made in EU

Accessories & Filter Parts - Housing Wrenches 
Zubehör für Haushaltsfi lter - Gehäuseschlüssel
Аксессуары для бытовых фильтров - Ключи для корпусов
Akcesoria fi ltrów domowych - Klucze do korpusów

AW01 Series / AW01 Serie / Серия AW01 / Seria AW01

Wrench for EKOFP4 & EKOFP4-PLUS undercounter systems 
and for YT-25W RO membrane housing

Schlüssel für Untertischsysteme EKOFP4 und EKOFP4-PLUS und für das 
Gehäuse von osmotischer Membran YT-25W 

Ключ для систем под кухонную мойку серии EKOFP4 и для корпуса 
для осмотической мембраны YT-25Wдля осмотической мембраны YT-25W

Klucz do systemów podzlewozmywakowych EKOFP4 i EKOFP4-PLUS oraz 
korpusu membrany osmotycznej YT-25W

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR
Made in EU

Universal wrench for 5” and 10” fi lter housings
Universeller Schlüssel für 5” und 10” Gehäuse
Универсальный ключ для корпусов 5” и 10” 
Uniwersalny klucz do 5” i 10” korpusów

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR1-BL Made in EU

Wrench for 10” fi lter housings (H10E i H10F)
Schlüssel für 10” Gehäuse (H10E i H10F)
Ключ для корпусов 10” (H10E i H10F)
Klucz do 10” korpusów (H10E i H10F)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR2
Made in EU

Wrench for 10” and 20” old type Big Blue® fi lter housings ® fi lter housings ®

(with black fi lter head and blue sump or black fi lter head and clear sump)

Ключ для 10” и 20” натрубных корпусов типа Big Blue® (старый тип, ® (старый тип, ®

черная крышка - синий стакан, черная крышка - прозрачный стакан)

Schlüssel für rohrmontierte Gehäuse 10” und 20” Typ Big Blue® (alter ® (alter ®

Ausführungstyp, schwarzer Kopf - blaue Abdeckung, schwarzer Kopf 
- transparente Abdeckung) 

Klucz do 10” i 20” korpusów narurowych typu Big Blue®

(stary typ, czarna głowica - niebieski klosz, czarna głowica - przezroczysty 
klosz)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXWR1BB

Schlüssel für rohrmontierte Gehäuse 10” und 20” Typ Big Blue
Ausführungstyp, schwarzer Kopf - blaue Abdeckung, schwarzer Kopf 
- transparente Abdeckung) 

Klucz do 10” i 20” korpusów narurowych typu Big Blue
(stary typ, czarna głowica - niebieski klosz, czarna głowica - przezroczysty 
klosz)

Accessories & Filter Parts - Faucets 
Zubehör für Haushaltsfi lter - Trinkwasserhähne
Аксессуары для бытовых фильтров - Краники
Akcesoria fi ltrów domowych - Wylewki

AF02 Series / AF02 Serie / Серия AF02 / Seria AF02

Filter faucet with ceramic valve
Einzelner verchromter Trinkwasserhahn mit Keramikventil
Одинарный хромированный краник с керамическим клапаном
Pojedyńcza chromowana wylewka z zaworem ceramicznym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH5

Double, fi lter faucet with ceramic valve
Doppelter verchromter Trinkwasserhahn mit Keramikventil
Двойной хромированный краник с керамическими клпанамиДвойной хромированный краник с керамическими клпанами
Podwójna, chromowana wylewka z zaworami ceramicznymi

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH4

Three-way kitchen faucet for cold/hot and fi ltered water

3-Wege-Küchenarmatur für kaltes, heißes und gefi ltertes Netzwasser

Трёхпозиционный кран для кухни для холодной, горячей 
и фильтрованной воды

Trójdrożna bateria kuchenna do wody sieciowej zimnej, ciepłej 
oraz fi ltrowanej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH13-3-M_K

Color
Farbe
Цвет
Kolor

Mat chrome 
Chrom matt 
Матовый хром 
Matowy chrom
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Трёхпозиционный кран для кухни для холодной, горячей 
и фильтрованной воды

Trójdrożna bateria kuchenna do wody sieciowej zimnej, ciepłej 
oraz fi ltrowanej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Color
Farbe



Four-way kitchen faucet for cold, warm and fi ltered water

Vierweg Kuchenbatterie fuer kaltes leitungswasser, warmes 
und fi ltriertes Wasser 

Четырёхпозиционный смеситель для холодной, горячей 
и фильтрованной воды

Czterodrożna bateria kuchenna do wody sieciowej zimnej, ciepłej 
oraz fi ltrowanej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH13-4-C_K

Color
Farbe
Цвет
Kolor

Chrome 
Chrom 
Хром 
Chrom

Three-way kitchen faucet for cold/hot and fi ltered water

3-Wege-Küchenarmatur für kaltes, heißes und gefi ltertes Netzwasser

Трёхпозиционный кран для кухни для холодной, горячей 
и фильтрованной воды

Trójdrożna bateria kuchenna do wody sieciowej zimnej, ciepłej 
oraz fi ltrowanej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH15-3-C_K

Color
Farbe
Цвет
Kolor

Chrome 
Chrom 
Хром 
Chrom

Faucet for FHCTF series fi lters
Trinkwasserhahn aus Kunststoff für Filter der Serie FHCTF
Пластмассовый краник для фильтров серии FHCTF
Wylewka z tworzywa sztucznego do fi ltrów z serii FHCTF

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PTS800C

Single, modern designed fi lter faucet for fi ltered water
Einzelne stilvolle Trinkwasserhähne
Одинарный краник для фильтра
Pojedyncza, nowoczesna wylewka do wody fi ltrowanej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH17-C

Double, fi lter faucet with ceramic valve
Doppelter verchromter Trinkwasserhahn mit Keramikventil
Двойной хромированный краник с керамическими клпанамиДвойной хромированный краник с керамическими клпанами
Podwójna, chromowana wylewka z zaworami ceramicznymi

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFCH16-C

Reducing Connectors
Reduktionsstück
Редукционные втулки 
Złączki redukcyjne

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FX112114 FX1121 FX112 FX134 FX3412 FX3414 FX3438 FX1214

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1 1/2” MIP x 1 1/4” FIP
 1 1/2” AG x 1 1/4” IG
1 1/2” НР x 1 1/4” ВР
1 1/2” GZ x 1 1/4” GW

1 1/2” MIP x 1” FIP
1 1/2” AG x 1” IG
1 1/2” НР x 1” ВР
1 1/2” GZ x 1” GW

1” MIP x 1/2” FIP
1” AG x 1/2” IG
1” НР x 1/2” ВР
1” GZ x 1/2” GW

1” MIP x 3/4” FIP
1” AG x 3/4” IG
1” НР x 3/4” ВР
1” GZ x 3/4” GW

3/4” MIP x 1/2” FIP
3/4” AG x 1/2” IG
3/4” НР x 1/2” ВР
3/4” GZ x 1/2” GW

3/4” MIP x 1/4” FIP
3/4” AG x 1/4” IG
3/4” НР x 1/4” ВР
3/4” GZ x 1/4” GW

3/4” MIP x 3/8” FIP
3/4” AG x 3/8” IG
3/4” НР x 3/8” ВР
3/4” GZ x 3/8” GW

1/2” MIP x 1/4” FIP
1/2” AG x 1/4” IG
1/2” НР x 1/4” ВР
1/2” GZ x 1/4” GW

Accessories & Filter Parts - Reducing Connectors / Zubehör für Haushaltsfi lter - Reduktionsstücke
Аксессуары для бытовых фильтров - Редукционные втулки / Akcesoria fi ltrów domowych - Złączki redukcyjne
AC03 Series / AC03 Serie / Серия AC03 / Seria AC03
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Filter Connectors
Filterkupplungen
Соединительные муфты для корпусов 
Łączniki do fi ltrów

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXCG1 FXCG34 FXCG12 KF1415

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1” MIP x 1” MIP
1” AG x 1” AG
1” НР x 1” НР
1” GZ x 1” GZ

3/4” MIP x 3/4” MIP
3/4” AG x 3/4” AG
3/4” НР x 3/4” НР
3/4” GZ x 3/4” GZ

1/2” MIP x 1/2” MIP
1/2” AG x 1/2” AG
1/2” HP x 1/2” HP
1/2” GZ x 1/2” GZ

1/4” MIP x 1/4” MIP
1/4” AG x 1/4” AG
1/4” НР x 1/4” НР
1/4” GZ x 1/4” GZ

Accessories & Filter Parts - Filter Connectors / Zubehör für Haushaltsfi lter - Filterkupplungen 
Аксессуары для бытовых фильтров - Соединительные муфты для корпусов / Akcesoria fi ltrów domowych - Łączniki do fi ltrów

AC04 Series / AC04 Serie / Серия AC04 / Seria AC04

Made in EU



Filter cartridge connector for FCPP and FCPS series

Verbindungsstück für Sedimentfi lter der Serien FCPP oder FCPS mit 2 1/2” 
Durchmesser

Перлятор для механических картриджей серии FCPP или FCPS 
диаметром 2 1/2”диаметром 2 1/2”

Łącznik do wkładów mechanicznych z serii FCPP lub FCPS 
o średnicy 2 1/2”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

CC25 

Filter cartridge connector for FCPP and FCPS series Big Blue®

Verbindungsstück für Sedimentfi lter des Typs Big Blue® der Serien FCPP ® der Serien FCPP ®

oder FCPS mit 4 1/2” Durchmesser

Перлятор для механических картриджей серии FCPP или FCPS 
Big Blue® диаметром 4 1/2”® диаметром 4 1/2”®

Łącznik do wkładów mechanicznych z serii FCPP lub FCPS Big Blue®

o średnicy 4 1/2”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

CC45

Accessories & Filter Parts - Cartridge Connectors / Zubehör für Haushaltsfi lter - Kartuschenkupplungen 
Аксессуары для бытовых фильтров - Перляторы для картриджей / Akcesoria fi ltrów domowych - Łączniki do wkładów
AC05 Series / AC05 Serie / Серия AC05 / Seria AC05

Accessories & Filter Parts - Connection Adapters / Zubehör für Haushaltsfi lter - Wasseranschlüsse 
Аксессуары для бытовых фильтров - Подключения к водопроводу / Akcsoria fi ltrów domowych - Przyłącza wodne

Connection adapter with by-pass valve
Anschluss für Küchenarmaturen mit By-Pass Ventil
Подключение к смесителю с клапаном By-Pass
Przyłącze do baterii kuchennej z zaworem By-Pass

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFVP

Connection adapter for kitchen sink faucet
Anschluss für Küchenarmaturen
Подключение к смесителю
Przyłącze do baterii kuchennej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXFTP

AC07 Series / AC07 Serie / Серия AC07 / Seria AC07

Connection adapter
Wasseranschluss 
Комплект подключений к водопроводной трубе
Przyłącze wodne

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FX-BP_K

Included Elements / Bestandteile des Sets
В комплект входят / Elementy zestawu

FT06

Connection 1/2” MIP x 1/2” FIP x 1/4” FIP
Anschluss 1/2” AG x 1/2” IG x 1/4” IG
Присоединение 1/2” НР x 1/2” ВР x 1/4” ВР
Przyłącze 1/2” GZ x 1/2” GW x 1/4” GW

SEWBV1414

Ball Valve 1/4”
Kugelventil 1/4”
Шаровой Клапан 1/4”
Zawór kulowy 1/4”

KTPE14Y

1/4” tubing (1.3 m)
1/4” Schlauch (1,3 m)
1/4” шланг  (1.3 м)
1/4” wężyk (1,3 m)

Connection adapter
Wasseranschluss 
Комплект подключений к водопроводной трубе
Przyłącze wodne

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FX-BP2_K

Included Elements / Bestandteile des Sets
В комплект входят / Elementy zestawu

FT02

Connection 3/4” MIP x 3/4” FIP
Anschluss 3/4” AG x 3/4” IG
Присоединение 3/4” НР x 3/4” ВР
Przyłącze 3/4” GZ x 3/4” GW

FT07

Connection 3/4” MIP x 3/4” FIP x 1/4” FIP
Anschluss 3/4” AG x 3/4” IG x 1/4” IG
Присоединение 3/4” НР x 3/4” ВР x 1/4” ВР
Przyłącze 3/4” GZ x 3/4” GW x 1/4” GW

SEWBV1414

Ball Valve 1/4”
Kugelventil 1/4”
Шаровой Клапан 1/4”
Zawór kulowy 1/4”

KTPE14Y

1/4” tubing (1.3 m)
1/4” Schlauch (1,3 m)
1/4” шланг  (1.3 м)
1/4” wężyk (1,3 m)

AC06 Series / AC06 Serie / Серия AC06 / Seria AC06
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Connection adapter 
Verchromte Messinganschlüsse
Хромированные латунные адаптеры
Chromowane przyłącza mosiężne

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FT02 FT03 FT04 FT06 FT07

Description
Beschreibung
Описание
Opis

3/4” MIP x 3/4” FIP
  3/4” AG x 3/4” IG
3/4” НР x 3/4” РВ  
3/4” GZ x 3/4” GW  

3/8” MIP x 3/8” FIP x 1/4” FIP
 3/8” AG x 3/8” IG x 1/4” IG
3/8” НР x 3/8” РВ x 1/4” РВ 

3/8” GZ x 3/8” GW x 1/4” GW 

1/2” MIP x 1/2” FIP x 1/2” FIP
1/2” AG x 1/2” IG x 1/2” IG

1/2” НР x 1/2” РВ x 1/2” РВ
1/2” GZ x 1/2” GW x 1/2” GW  

1/2” MIP x 1/2” FIP x 1/4” FIP
1/2” AG x 1/2” IG x 1/4” IG

1/2” НР x 1/2” РВ x 1/4” РВ
1/2” GZ x 1/2” GW x 1/4” GW

3/4” MIP x 3/4” FIP x 1/4” FIP
3/4” AG x 3/4” IG x 1/4” IG

3/4” НР x 3/4” РВ x 1/4” РВ
3/4” GZ x 3/4” GW x 1/4” GW 

AC08 Series / AC08 Serie / Серия AC08 / Seria AC08



Pressure regulator with brass ball valve
Druckregler mit Kugelventil aus Messing
Регулятор давления с латунным шаровым краном
Regulator ciśnienia z mosiężnym zaworem kulowym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

ADV-REG_K

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шлангx 1/4” шланг
1/4” wężyk x 1/4” wężyk

Pressure regulator with brass ball valve
Druckregler mit Kugelventil aus Messing
Регулятор давления с латунным шаровым краном
Regulator ciśnienia z mosiężnym zaworem kulowym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

ADV-REG-CR_K   

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/2” MIP x 1/2” FIP  x 1/4” tube
1/2” AGx 1/2” IG  x 1/4” Schlauch
1/2” НР x 1/2” РВ  x 1/4” Шланг
1/2” GZ x 1/2” GW  x 1/4” wężyk

Accessories & Filter Parts - Pressure Regulators / Zubehör für Haushaltsfi lter - Druckregler
Аксессуары для бытовых фильтров - Регуляторы давления / Akcesoria fi ltrów domowych - Regulatory ciśnienia

AV19 Series / AV19 Serie / Серия AV19 / Seria AV19

Accessories & Filter Parts - Pressure Tanks / Zubehör für Haushaltsfi lter - Drucktanks 
Аксессуары для бытовых фильтров - Накопительные баки / Akcesoria fi ltrów domowych - Zbiorniki ciśnieniowe

AT17 Series / AT17 Serie / Серия AT17 / Seria AT17

Water storage pressurized tank for RO systems
Druckbehälter für Umkehrosmosesysteme
Накопительный бак для систем Обратного Осмоса
Zbiornik ciśnieniowy do systemu odwróconej osmozy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PRO2000W

Capacity
Volumen
Ёмкость
Pojemność

7,6 L1

Dimensions
Maße
Размеры
Wymiary

280 mm x 200 mm

1 nominal capacity (liters)
1 Nominalvolumen (Liter)
1 Общая ёмкость (литры)
1 pojemność nominalna (litry)

Water storage pressurized tank for RO systems
Druckbehälter für Umkehrosmosesysteme
Накопительный бак для систем Обратного Осмоса
Zbiornik ciśnieniowy do systemu odwróconej osmozy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PRO4000W

Capacity
Volumen
Ёмкость
Pojemność

15 L1

Dimensions
Maße
Размеры
Wymiary 

380 mm x 280 mm

1 nominal capacity (liters)
1 Nominalvolumen (Liter)
1 Общая ёмкость (литры)
1 pojemność nominalna (litry)

Water storage pressurized tanks for RO systems
Druckbehälter für Umkehrosmosesysteme
Накопительные баки для систем Обратного Осмоса
Zbiorniki ciśnieniowe do systemów odwróconej osmozy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PRO3200P

Capacity
Volumen
Ёмкость
Pojemność

12,1 L1

Dimensions
Maße
Размеры
Wymiary 

345 mm x 235 mm

1 nominal capacity (liters)
1 Nominalvolumen (Liter)
1 Общая ёмкость (литры)
1 pojemność nominalna (litry)
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Large water storage pressurized tanks for RO system
Druckbehälter (aus Metall) für Hochleistungsumkehrosmosesysteme  
Металлические накопительные баки для систем ОО повышенной производительности  
Zbiorniki ciśnieniowe (z metalu) do systemów RO o zwiększonej wydajności

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PRO42000N

PRO77000N

Capacity
Volumen
Ёмкость
Pojemność

PRO42000N - 42 L1

PRO77000N - 76 L1

Dimensions
Maße
Размеры
Wymiary 

PRO42000W - 550 mm x 400 mm

PRO77000N - 710 mm x 400 mm

1 nominal capacity (liters)
1 Nominalvolumen (Liter)
1 Общая ёмкость (литры)
1 pojemność nominalna (litry)

Plastic base for water storage tank  
Behälterunterlage aus Kunststoff
Пластиковое основание для бачка 
Podstawa do zbiornika wykonana z tworzywa sztucznego

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PROBASE



FXO-80L

Disinfection Set
Desinfi zierungsset
Комплекты для дезинфекции 
Zestaw dezynfekujący

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PDEZYN

Set includes / Das Set enthält / В комплект входят / Zestaw zawiera

FXO-80L
Sediment Filter 
Sedimentfi lter
Фильтр механической очистки 
Filtr mechaniczny

SRODEZYN_K
Disinfection solution
Desinfektionsgranulat
Дизенфицирующий гранулят
Granulat do dezynfekcji

Tubing and Connectors
 Anschlussset
Комплект присоединений
Zestaw przyłączy 

SRODEZYN_KSRODEZYN_K

Accessories & Filter Parts - Disinfection Sets 
Zubehör für Haushaltsfi lter - Sets zur Desinfi zierung
Аксессуары для бытовых фильтров - Комплекты для дезинфекции 
Akcesoria fi ltrów domowych - Zestawy dezynfekujące

AC99 Series / AC99 Serie / Серия AC99 / Seria AC99

Accessories & Filter Parts - Valves 
Zubehör für Haushaltsfi lter - Ventile 
Аксессуары для бытовых фильтров - Клапаны 
Akcesoria fi ltrów domowych - Zawory

AV19 Series / AV19 Serie / Серия AV19 / Seria AV19

Check valve
Einwegventil aus Kunststoff
Пластмасовый обратный клапан
Zawór zwrotny z tworzywa sztucznego

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

CV1418 

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x 1/8” MIP
1/4” AG x 1/4” AG
1/4” НР x 1/8” НР
1/4” GZ x 1/8” GZ

Stainless steel check valve
Einwegventil aus rostfreiem Stahl
Обратный клапан из нержавеющей стали
Zawór zwrotny ze stali nierdzewnej

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

CV14   

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/8” MIP x 1/8” MIP
1/8” AG x 1/8” AG
1/8” НР x 1/8” НР
1/8” GZ x 1/8” GZ

Ball valve
Kugelventil
Шаровой клапан
Zawór kulowy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

SEWBV1414

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” MIP
1/4” Schlauch x 1/4” AG
1/4” шланг x 1/4” НР
1/4” wężyk x 1/4” GZ

Ball valve
Kugelventil
Шаровой клапан
Zawór kulowy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

SEWBV3814

Description
Beschreibung
Описание
Opis

3/8” MIP x 1/4” tube
3/8” AG x 1/4” Schlauch
3/8” НР x 1/4” шланг
3/8” GZ x 1/4” wężyk

Аксессуары для бытовых фильтров - Комплекты для дезинфекции Kugelventil
Шаровой клапан
Zawór kulowy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Ball Valve JACO
Kugelventil JACO
Шаровой клапан JACO
Zawór kulowy JACO 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

BV250W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” FIP x 1/4” FIP
1/4” IG x 1/4” IG
1/4” ВР x 1/4” ВР
1/4” GW x 1/4” GW
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Four-Way Valve JACO 
Vierwegeventil JACO
Четырёхходовой клапан JACO
Zawór czterodrożny JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

S-3000W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

4 x 1/4” tube
4 x 1/4” Schlauch
4 x 1/4” шланг
4 x 1/4” wężyk

Ball Valve (Quick connector)
Kugelventil (Schnellkupplung)
Шаровой клапан (быстроразъёмный)
Zawór kulowy (Szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

BV250W-JG

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube 
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” wężyk x 1/4” wężyk

Four-Way Valve (Quick connector)
Vierwegeventil (Schnellkupplung)
Четырёхходовой клапан на быстроразъёмных фитингах
Zawór czterodrożny (Szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

S-3000WJG

Description
Beschreibung
Описание
Opis

4 x 1/4” tube
4 x 1/4” Schlauch
4 x 1/4” шланг
4 x 1/4” wężyk



Ball valve QUICK connect type for RO water storage tank
Kugelventil für Wasserbehälter von Umkehrosmosesystemen (Schnellkupplung)
Шаровой клапан для накопительного бака систем ОО (быстроразъёмный)
Zawór kulowy do zbiornika systemu RO (szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

BV9014JG2

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube
1/4” Schlauch
1/4” шланг
1/4” wężyk

Ball valve QUICK connect type for RO water storage tank
Kugelventil für Wasserbehälter von Umkehrosmosesystemen (Schnellkupplung)
Шаровой клапан для накопительного бака систем ОО (быстроразъёмный)
Zawór kulowy do zbiornika systemu RO (szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

BV9014JG

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube
1/4” Schlauch
1/4” шланг
1/4” wężyk

Electromagnetic valve for RO systems
Elektromagnetisches Ventil für Umkehrosmosesysteme
Электромагнитный клапан для систем ОО
Zawór elektromagnetyczny do systemów RO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

SV-1000

Power
Stromspannung
Мощность
Zasilanie

24VDC-230MA

Ball valve for in-line fi lters series: H10G, H101, H103, H104
Kugelventil für rohrmontierte Gehäuse der Serien H10G, H101, H103 und H104
Спускной клапан для натрубных фильтров серии H10G, H101, H103, H104
Zawór kulowy do fi ltrów narurowych z serii H10G, H101, H103, H104

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

F10SV-2

Description
Beschreibung
Описание
Opis

3/8” FIP x 3/8” MIP
3/8” AG x 3/8” GZ
3/8” ВР x 3/8” НР
3/8” GW x 3/8” GZ

Check valve JACO type
Einwegventil aus Kunststoff für JACO Schnellkupplungen
Пластмасовый обратный клапан для фитингов JACO
Zawór zwrotny z tworzywa sztucznego do złączek JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

C-256

Check valve QUICK connect
Einwegventil aus Kunststoff für Schnellkupplungen
Пластмасовый обратный клапан для быстроразъёмных фитингов
Zawór zwrotny z tworzywa sztucznego do szybkozłączek

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

C-220

Accessories & Filter Parts - Flow Restrictors / Zubehör für Haushaltsfi lter - Durchfl ussbegrenzer 
Аксессуары для бытовых фильтров - Ограничители потока / Akcesoria fi ltrów domowych - Ograniczniki przepływu

AR21 Series / AR21 Serie / Серия AR21 / Seria AR21

Flow Restrictors
Durchfl ussbegrenzer
Ограничители потока
Ograniczniki przepływu

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

Description
Beschreibung

Описание
Opis

Connector Type
Art der Kupplungen 

Тип соединительных элементов
Typ złączek

FR-420JG
FR-420JG cc/min. quick connector (1/4” tube x 1/4” tube)

FR-420JG cc/min. Schnellkupplung (1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch)
FR-420JG cc/мин. быстроразъемные фитинги (1/4” шланг x 1/4” шланг)

FR-420JG cc/min. szybkozłączka (1/4” wężyk x 1/4” wężyk)

Quick Connector
Schnellkupplung

быстроразъемный фитинг
Szybkozłączka

FR-450
450 cc/min JACO 1/4” FIP x 1/4” FIP
450 cc/min JACO 1/4” IG x 1/4” IG

450 см3/мин JACO 1/4” ВР x 1/4” ВР
450 cc/min JACO 1/4” GW x 1/4” GW

JACO

FR500JG
FR500JG cc/min. quick connector (1/4” tube x 1/4” tube)

FR500JG cc/min. Schnellkupplung (1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch)
FR500JG cc/мин. быстроразъемные фитинги (1/4” шланг x 1/4” шланг)

FR500JG cc/min. szybkozłączka (1/4” wężyk x 1/4” wężyk)

Quick Connector
Schnellkupplung

быстроразъемный фитинг
Szybkozłączka

FR-800
800 cc/min JACO  1/4” FIP x 1/4” FIP

800 cc/min JACO 1/4” IG x 1/4” IG
800 см3/мин JACO 1/4” ВР x 1/4” ВР
800 cc/min JACO 1/4” GW x 1/4” GW

JACO

FR-1200
1200 cc/min JACO 1/4” FIP x 1/4” FIP
1200 cc/min JACO 1/4” IG x 1/4” IG

1200 см3/мин JACO 1/4” ВР x 1/4” ВР
1200 cc/min JACO 1/4” GW x 1/4” GW

JACO
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2” single hanger
Einfache Halterungen 2”
Одинарный хомут 2”
Pojedyńcze uchwyty 2”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

KF101

C2500W

C3000W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

KF101 - 2”

C2500W - 2/1/2”

C3000W -3”

Accessories & Filter Parts - Hangers / Zubehör für Haushaltsfi lter - Befestigungshalter
Аксессуары для бытовых фильтров - Монтажные хомуты / Akcesoria fi ltrów domowych - Uchwyty mocujące

SHSC Series / SHSC Serie / Серия SHSC / Seria SHSC SHDC Series / SHDC Serie / Серия SHDC / Seria SHDC

Made in EU

2” x 2” double hanger
Doppelte Halterung 2” x 2”
Двойной хомут 2” х 2”Двойной хомут 2” х 2”
Podwójny uchwyt 2” x 2”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

DC-2000W
DC-2500W
DC-3000W
DC-3200W
DC-3250W
DC-3300W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

DC-2000W - 2” x 2”
DC-2500W - 2” x 2 1/2”
DC-3000W - 2 1/2” x 2 1/2”
DC-3200W - 2” x 3”
DC-3250W - 2 1/2” x 3”
DC-3300W - 3” x 3”

Made in EU

Accessories & Filter Parts - JACO Connectors  
Zubehör für Haushaltsfi lter - JACO-Kupplungen 
Аксессуары для бытовых фильтров - Муфты JACO
Akcsoria fi ltrów domowych - Złączki JACO

AJ10 Series / AJ10 Serie / Серия AJ10 / Seria AJ10

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

1044

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x 1/4” tube
1/4” AG x 1/4” Schlauch
1/4” НР x 1/4” шланг 
1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

1064

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x 3/8” tube
1/4” AG x 3/8” Schlauch
1/4” НР x 3/8”шланг
1/4” GZ x 3/8” pod wężyk

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

4042

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/8” MIP x 1/4” tube
1/8” AG x 1/4” Schlauch
1/8” НР x 1/4” шланг
1/8” GZ x 1/4” pod wężyk

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

4042-CV-O

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/8” MIP x 1/4” tube (with nut) and return 
valve

1/8” AG x 1/4” Schlauchanschluss mit 
Rückschlagventil

1/8” НР x 1/4” шланг (с обратным 
клапаном)

1/8” GZ x 1/4” wężyk (z zaworem zwrotnym)

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

4044

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” FIP x 1/4” tube
1/4” AG x 1/4” Schlauch
1/4” НР x 1/4” шланг
1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

4542

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/8” FIP x 1/4” tube
1/8” IG x 1/4” Schlauch
1/8” ВР x 1/4” шланг
1/8” GW x 1/4” pod wężyk
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Nut
Schraubverschluss
Гайка 
Nakrętka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

545-06

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4”

Nut
Schraubverschluss
Гайка 
Nakrętka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

NUT38

Description
Beschreibung
Описание
Opis

3/8”

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

6044

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” MIP x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” НР x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

704

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

706

Description
Beschreibung
Описание
Opis

3/8” tube x 3/8” tube x 3/8” tube
3/8” Schlauch x 3/8” Schlauch x 3/8” Schlauch
3/8” шланг x 3/8” шланг x 3/8” шланг
3/8” pod wężyk x 3/8” pod wężyk x 3/8” pod wężyk

Plug JACO for tube 1/4”
JACO Stecker für 1/4” Schläuche
Вкладыш JACO для шланга 1/4”
Wtyczka JACO do wężyka 1/4”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

INS14

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4”

Connector JACO
JACO Anschlüsse
Фитинг JACO
Złączka JACO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

7544

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube x 1/4” MIP
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch x 1/4” AG
1/4” шланг x 1/4” шланг x 1/4” НР
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk x 1/4” GZ

Inlet connector for counter top fi lters
Eingangsanschluss für Filter der Serie FHCTF
Адаптер на входе воды для настольных фильтров из серии FHCTF 
Złączka wejściowa do fi trów wolnostojących z serii FHCTF

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

EB14W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x 1/4” tube
1/4” AG x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” НР
1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Plug JACO for tube 3/8”
JACO Stecker für 3/8” Schläuche
Вкладыш JACO для шланга 3/8”
Wtyczka JACO do wężyka 3/8”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

INS38

Description
Beschreibung
Описание
Opis

3/8”

Outlet adapter for counter-top fi lters series FHCTF 
Ausgangsanschluss für Filter der Serie FHCTF
Адаптер на выходе воды для настольных фильтров из серии FHCTF 
Złączka wyjściowa do fi ltrów wolnostojących z seri FHCTF

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

EB14LW

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x Faucet
1/4” AG x Trinkwasserhahn
1/4” НР x Краник
1/4” GZ x wylewka

Quick connector with adapter
Schnellkupplung mit Gewinde
Быстроразъёмный переходник
Szybkozłączka ze śrubunkiem

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowyNumer katalogowyNumer katalogowy

A4BU4

A4BU4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk

Color
Farbe
Цвет
Kolor

A4BU4 - Grey / Grau / Серый / Szary

A4BU4-W - White / Weiß / Белый / Biały

Accessories & Filter Parts - Quick Connectors
Zubehör für Haushaltsfi lter - Schnellkupplungen
Аксессуары для бытовых фильтров - Быстроразъёмные фитинги
Akcesoria fi ltrów domowych - Szybkozłączki

AQ11 Series / AQ11 Serie / Серия AQ11 / Seria AQ11 
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Tee (quick connect)
Dreiwegeschnellkupplung
Быстроразъёмный тройник
Trójnik (szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4TU4

A4TU4-W

A4TU4-O

A4MBT4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

A4TU4 / A4TU4-W:
1/4” tube x 1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk x 1/4” pod 
wężyk

A4TU4-O / A4MBT4-W:
1/4” tube x 1/4” MIP x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” AG x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” НР x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Color (Grey)
Farbe (Grau)
Цвет (Серый)
Kolor (Szary)

A4TU4

A4TU4-O

Color (White)
Farbe (Weiß)
Цвет (Белый)
Kolor (Biały)

A4TU4-W

A4MBT4-W

Quick Connector (adapter)
Schnellkupplung (Kupplung) adaptiv
Быстроразъёмный адаптер
Szybkozłączka (złączka) adaptacyjna

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4FA2

A4FA716

A4FA14

A4FA12

Description
Beschreibung
Описание
Opis

A4FA2: 
1/4” tube x 1/8” FIP
1/4” Schlauch x 1/8” IG
1/4” шланг x 1/8” ВР
1/4” pod wężyk x 1/8” GW

A4FA716:
1/4” tube x 7/16” faucet
1/4” Schlauch x 7/16” Trinkwasserhahn
1/4” шланг x 7/16” Краник
1/4” pod wężyk x 7/16” do wylewki

A4FA14:
1/4” tube x 1/4” FIP
1/4” Schlauch x 1/4” IG
1/4” шланг x 1/4” ВР
1/4” pod wężyk x 1/4” GW

A4FA12:
1/4” tube x 1/2” FIP
1/4” Schlauch x 1/2” IG
1/4” шланг x 1/2” ВР
1/4” pod wężyk x 1/2” GW

Color (Grey)
Farbe (Grau)
Цвет (Серый)
Kolor (Szary)

A4FA2

A4FA12

Color (White)
Farbe (Weiß)
Цвет (Белый)
Kolor (Biały)

A4FA716

A4FA14

Quic connector
Schnellkupplung
Быстроразъёмная муфта
Szybkozłączka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4UC4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk

Elbow (quick connect)
Schnellkupplung (Kniestück)
Быстроразъёмное колено
Szybkozłączka (kolanko)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4UE4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk

Connector
Anschluss
Муфта
Złączka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4SA4

A4SA4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x 1/4” push-in
1/4” AG x 1/4” Stecker
1/4” НР x 1/4” вкладыш
1/4” GZ x 1/4” wtyczka

Color
Farbe
Цвет 
Kolor 

A4SA4 - Grey / Grau / Серый / Szary

A4SA4-W - White / Weiß / Белый / Biały

Cap 1/4”
Blendverschluss 1/4”
Заглушка 1/4”
Zaślepka 1/4” 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4AP4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” push-in
1/4” Stecker
1/4” вкладыш
1/4” wtyczka

Safety Clips for 1/4” quick connectors
Sicherungsclips für Schnellkupplungen 1/4”
Предохраняющий клипс 1/4”
Klipsy zabezpieczające do szybkozłączek 1/4”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4LC-BL

Color (Blue)
Farbe (Blau)
Цвет (Синий)
Kolor (Niebieska)

A4LC-BL
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Connector
Anschlüsse
Муфта
Złączka

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4MC2-O

A4MC2-W

A4MC4-O

A4MC4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

A4MC2-O / A4MC2-W:
1/8” AG x 1/4” Schlaus
1/8” MIP x 1/4” tube
1/8” НР x 1/4” шланг
1/8” GZ x 1/4” pod wężyk

A4MC4-O / A4MC4-W:
1/4” MIP x 1/4” tube
1/4” AG x 1/4” Schlauch
1/4” НР x 1/4” шланг
1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Color (Grey)
Farbe (Grau)
Цвет (Серый)
Kolor (Szary)

A4MC2-O

A4MC4-O

Color (White)
Farbe (Weiß)
Цвет (Белый)
Kolor (Biały)

A4MC2-W

A4MC4-W

Elbow (quick connector) with check valve
Schnellkupplung (Kniestück) mit Rückschlagventil
Быстроразъёмное колено с обратным клапаном
Szybkozłączka (kolanko) z zaworem zwrotnym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4ME2-CV-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” MIP x 1/4” tube with return valve

1/4” AG x 1/4” Schlauchanschluss mit 
Rückschlagventil

1/4” НР x 1/4” под щланг с обратным 
клапаном 

1/4” GZ x 1/4” pod wężyk z zaworem 
zwrotnym 

Elbow (quick connect)
Schnellkupplung (Kniestück)
Быстроразъёмное колено
Szybkozłączka (kolanko) 

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4SE4

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” push-in
1/4” Schlauch x 1/4” Stecker
1/4” шланг x 1/4” вкладыш
1/4” pod wężyk x 1/4” wtyczka

Elbow (quick connect)
Schnellkupplung (Kniestück)
Быстроразъёмное колено
Szybkozłączka (kolanko)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4ME2-O

A4ME2-W

A4ME4-O

A4ME4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

A4ME2-O / A4ME2-W:
1/8” MIP x 1/4” tube
1/8” AG x 1/4” Schlauch
1/8” НР x 1/4” шланг
1/8” GZ x 1/4” pod wężyk

A4ME4-O / A4ME4-W:
1/4” MIP x 1/4” tube
1/4” AG x 1/4” Schlauch
1/4” НР x 1/4” шланг
1/4” GZ x 1/4” pod wężyk

Color (Grey)
Farbe (Grau)
Цвет (Серый)
Kolor (Szary)

A4ME2-O

A4ME4-O

Color (White)
Farbe (Weiß)
Цвет (Белый)
Kolor (Biały)

A4ME2-W

A4ME4-W

Tee - quick connect
Dreiwegeschnellkupplung
Быстроразъёмный тройник
Trójnik (szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4SRT4

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube x 1/4” push-in
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch x 1/4” Stecker
1/4” шлангx 1/4” шланг x 1/4” вкладыш
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk x 1/4” wtyczka

Quick Connector return valve
Schnellkupplung mit Rückschlagventil
Быстроразъёмный фитинг с обратным клапаном
Szybkozłączka z zaworem zwrotnym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4UC4-CV-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch
1/4” шланг x 1/4” шланг
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk

Tee - quick connect
Dreiwegeschnellkupplung
Быстроразъёмный тройник
Trójnik (szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4MT4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” tube x 1/4” MIP
1/4” Schlauch x 1/4” Schlauch x 1/4” AG
1/4” шлангx 1/4” шлангx 1/4” НР
1/4” pod wężyk x 1/4” pod wężyk x 1/4” GZ

Tee - quick connect
Dreiwegeschnellkupplung
Быстроразъёмный тройник
Trójnik (szybkozłączka)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

A4TR4-W

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube x 1/4” push-in x 1/4” tube
1/4” Schlauch x 1/4” Stecker x 1/4” SchlauchStecker x 1/4” SchlauchStecker
1/4” шлангx 1/4” вкладышx 1/4” шлангx
1/4” pod wężyk x 1/4” wtyczka x 1/4” pod wężyk

Drainage Clamp 
Rohrschelle
Дренажный хомут Дренажный хомут 
Obejma odpływu

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

SC500B14

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” tube 
1/4” Schlauch
1/4” шланг 
1/4” wężyk  

Accessories & Filter Parts - Clamps
Zubehör für Haushaltsfi lter - Rohrschellen 
Аксессуары для бытовых фильтров - Дренажные хомуты
Akcesoria fi ltrów domowych - Obejmy odpływu

AC23 Series / AC23 Serie / Серия AC23 / Seria AC23
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Flexible Tubing
Elastischer Montageschlauch
Гибкие шланги
Wężyki elastyczne

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

KTPE14BL KTPE14W KTPE14R KTPE14Y KTPE38BL PPU14

Size
Größe
Размер
Rozmiar  

1/4” 1/4” 1/4” 1/4” 3/8” 1/4”

Material
Material
Материал
Materiał

 PE1 PE1 PE1 PE1 PE1 PVC2

Max. Working Pressure 
Maximaler Arbeitsdruck
Макс. рабочее давление
Maks. ciśnienie pracy 

6 bar
6 bar
6 бар
6 bar

6 bar
6 bar
6 бар
6 bar

6 bar
6 bar
6 бар
6 bar

6 bar
6 bar
6 бар
6 bar

6 bar
6 bar
6 бар
6 bar

6 bar
6 bar
6 бар
6 bar

Length
Länge
Длина
Długość

300 m 300 m 300 m 300 m 150 m 200 m

Color
Farbe
Цвет 
Kolor 

Blue
Blau

Синий
Niebieski

White
Weiß

Белый 
Biały

Red
Rot

Красный
Czerwony

Yellow
Gelbe

Жёлтый
Żółty

Blue
Blau

Синий
Niebieski

White
Weiß

Белый 
Biały

1 polyethylene / Polyethylen / полиэтилен / polietylen,
2 polyvinyl chloride / Polyvinylchlorid / полихлорвинил / poli(chlorek winylu).

Accessories & Filter Parts - Flexible Tubing / Zubehör für Haushaltsfi lter - Elastische Schläuche 
Аксессуары для бытовых фильтров - Гибкие шланги / Akcesoria fi ltrów domowych - Wężyki elastyczne 
TUBE Series / TUBE Serie / Серия TUBE / Seria TUBE

High pressure switch for RO booster pump
Hochdruckventil für Umkehrosmosepumpen
Датчик высокого давления для насоса ООДатчик высокого давления для насоса ОО
Zawór wysokiego ciśnienia do pompy RO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

HP1000

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” FIP
1/4” IG
1/4” ВР
1/4” GW

Accessories & Filter Parts - Pressure Switches / Zubehör für Haushaltsfi lter - Drucksensoren 
Аксессуары для бытовых фильтров - Датчики давления / Akcesoria fi ltrów domowych - Czujniki ciśnieniowe

AE22 Series / AE22 Serie / Серия AE22 / Seria AE22

Low pressure switch for RO booster pump
Niedrigdruckventil für Umkehrosmosepumpen
Датчик низкого давления для насоса ООДатчик низкого давления для насоса ОО
Zawór niskiego ciśnienia do pompy RO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

LP1000

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” FIP
1/4” IG
1/4” ВР
1/4” GW

Accessories & Filter Parts - Pumps & Transformers / Zubehör für Haushaltsfi lter - Pumpen und Transformatoren 
Аксессуары для бытовых фильтров - Насосы и трансформаторы / Akcesoria fi ltrów domowych - Pompy i transformatory

AP20 Series / AP20 Serie / Серия AP20 / Seria AP20

Diaphragm pump for Reverse Osmosis systems with 4046 connector
Pumpe (drucksteigernd) für Umkehrosmosesysteme, mit Nippeln 4046 - ansaugend
Насос повышающий давление для систем обратного осмоса с фитингами 4046
Pompa (podnosząca ciśnienie) do systemów Odwróconej Osmozy ze złączkami 4046 - zasysająca

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

Flow
Durchfl uss

Поток
Przepływ

Max. inlet pressure
Maximaler Eingangsdruck

Максимальное давление на входе
Maks. ciśnienie wejściowe

Max. outlet pressure
Maximaler Ausgangsdruck 

Максимальное давление на выходе 
Maks. ciśnienie wyjściowe

Power
Stromspannung
Электропитание

Zasilanie

Current Intensity - pump
Stromstärke – Pumpe

Сила тока - насос
Natężenie prądu - pompa

Current Intensity - transformer
Stromstärke – Transformator
Сила тока - блок питания

Natężenie prądu - transformator

l / min
l / min
л / мин
 l / min

bar
bar
бар
bar

bar
bar
бар
bar

V A A

M1207515_K 1,5 2 5,5 24 V / DC 1.2 A 1.7 A

Diaphragm pump for Reverse Osmosis systems - the set contains connectors, mounting bracket, valves (high and low pressure) and transformer
Pumpe (drucksteigernd) für Umkehrosmosesysteme - ansaugend, Set enthält: Nippel, Montageplatte, Ventile (niedriger und hoher Druck) und Transformator
Насос (повышающий давление) для систем обратного осмоса - в комплекте: муфты, кронштейн, датчики (низкого и высокого) давления, блок питания
Pompa (podnosząca ciśnienie) do systemów Odwróconej Osmozy - zasysająca, komplet zawiera: złączki, płytkę montażową, zawory (niskiego i wysokiego) ciśnienia oraz transformator

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

Flow
Durchfl uss

Поток
Przepływ

Max. inlet pressure
Maximaler Eingangsdruck

Максимальное давление на входе
Maks. ciśnienie wejściowe

Max. outlet pressure
Maximaler Ausgangsdruck 

Максимальное давление на выходе 
Maks. ciśnienie wyjściowe

Power
Stromspannung
Электропитание

Zasilanie

Current Intensity - pump
Stromstärke – Pumpe

Сила тока - насос
Natężenie prądu - pompa

Current Intensity - transformer
Stromstärke – Transformator
Сила тока - блок питания

Natężenie prądu - transformator

l / min
l / min
л / мин
 l / min

bar
bar
бар
bar

bar
bar
бар
bar

V A A

AFXPOMPAFXPOMP 1,5 2 5,5 24 V / DC 1.2 A 1.7 A
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Outside (intake) diaphragm pump in plastic housing for RO systems, set includes: transformer and sensors (high and low pressure sensors)
Verkleidete Außenpumpe (ansaugend) für Umkehrosmosesysteme, Set enthält: Transformator und Sensoren (niedriger und hoher Druck)
Наружний насос в корпусе для систем обратного осмоса. Комплект: трансформатор и датчики высокого и низкого давления
Zewnętrzna pompa w obudowie (zasysająca) do systemów Odwróconej Osmozy, komplet zawiera: transformator oraz czujniki (niskiego i wysokiego ciśnienia)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

Flow
Durchfl uss

Поток
Przepływ

Max. inlet pressure
Maximaler Eingangsdruck

Максимальное давление на входе
Maks. ciśnienie wejściowe

Max. outlet pressure
Maximaler Ausgangsdruck 

Максимальное давление на выходе 
Maks. ciśnienie wyjściowe

Power
Stromspannung
Электропитание

Zasilanie

Current Intensity - pump
Stromstärke – Pumpe

Сила тока - насос
Natężenie prądu - pompa

l / min
l / min
л / мин
 l / min

bar
bar
бар
bar

bar
bar
бар
bar

V A

AFXPOMP-2AFXPOMP-2 2,0 1,8 4,5 24 V / DC 5 A

Outside (intake) diaphragm pump in plastic housing for RO systems with pre-fi lter that protects RO membrane and other system’s elements against sediments iron salts

Verkleidete Außenpumpe (ansaugend) für Umkehrosmosesysteme mit Vorfi lterkartusche zum Schutz der Membran und der Pumpenelemente vor Sedimentation von Stein 
und Eisensalzen

Наружний насос в корпусе с для систем обратного осмоса с предварительным картриджем, предохраняющим осмотическую мембрану и элементы насоса перед 
оседанием солей жесткости и железа

Zewnętrzna pompa w obudowie (zasysająca) do systemów Odwróconej Osmozy z wstępnym wkładem zabezpieczającym membranę oraz elementy pompy przed 
osadzaniem się kamienia oraz soli żelaza - zasysająca

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

Flow
Durchfl uss

Поток
Przepływ

Max. inlet pressure
Maximaler Eingangsdruck

Максимальное давление на входе
Maks. ciśnienie wejściowe

Max. outlet pressure
Maximaler Ausgangsdruck 

Максимальное давление на выходе 
Maks. ciśnienie wyjściowe

Power
Stromspannung
Электропитание

Zasilanie

Current Intensity - pump
Stromstärke – Pumpe

Сила тока - насос
Natężenie prądu - pompa

Current Intensity - transformer
Stromstärke – Transformator
Сила тока - блок питания

Natężenie prądu - transformator

l / min
l / min
л / мин
 l / min

bar
bar
бар
bar

bar
bar
бар
bar

V A A

AFXPOMP-4AFXPOMP-4 1,5 2 5,5 24 V / DC 1.2 A 1.27 A

Transformer for RO pumps
Transformator für Pumpen des Typs RO 
Трансформатор для насосов ОО
Transformator do pompy RO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

M120501-TNPL-1

Power
Stromspannung
Электропитание
Zasilanie

230 / 24V

Current Intensity
Stromstärke
Сила тока
Natężenie prądu

1.5 A

Transformer for RO pumps
Transformator für Pumpen des Typs RO 
Трансформатор для насосов ОО
Transformator do pompy RO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

M120501-T17

Power
Stromspannung
Электропитание
Zasilanie

230 / 24V

Current Intensity
Stromstärke
Сила тока
Natężenie prądu

1.7 A

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

M120715_K
AFXPOMP
AFXPOMP-4

Transformer for RO pumps
Transformator für Pumpen des Typs RO 
Трансформатор для насосов ОО
Transformator do pompy RO

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

M120501-T50

Power
Stromspannung
Электропитание
Zasilanie

230 / 24V

Current Intensity
Stromstärke
Сила тока
Natężenie prądu

5 A

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

AFXPOMP-2

Accessories & Filter Parts - Controllers & Testers
Zubehör für Haushaltsfi lter - Mess- und Prüfi nstrumente 
Аксессуары для бытовых фильтров - Контролеры и тестеры
Akcesoria fi ltrów domowych - Kontrolery i testery

AE12 Series / AE12 Serie / Серия AE12 / Seria AE12

Electronic controller for RO systems
Elektronisches Steuerungselement für Umkehrosmosesysteme
Электронный контролер для систем обратного осмоса
Elektroniczny sterownik do systemów Odwróconej Osmozy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

CE24

Professional TDS meter for measuring the amount of dissolved solids in water
Professionelles TDS Messgerät zur Bestimmung der im Wasser gelösten Stoffmasse
Профессиональный измеритель TDS для измерения растворенных частиц в воде
Profesjonalny miernik TDS do pomiaru ilości substancji rozpuszczonych w wodzie

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

TDS-3

AE14 Series / AE14 Serie / Серия AE14 / Seria AE14

Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

Power
Stromspannung
Электропитание
Zasilanie
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Automatic controller for RO systems with TDS sensors
Automatischer Controller von Umkehrosmosesystemen mit TDS Messvorrichtung
Автоматческий измеритель TDS с дисплейем LCD
Automatyczny kontroler systemu RO z miernikiem TDS

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

E-CE25

Flow based TDS meter with LCD screen (inlet/outlet TDS readings)
Durchfl uss TDS Messer mit LCD Bildschirm (TDS Messung am Ein- und Ausgang)
Проточный измеритель TDS с дисплеем LCD (измерение TDS на входе и выходе)
Przepływowy miernik TDS z ekranem LCD (pomiar TDS na wejściu i wyjściu)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

TDS81

Water Quality Tester with LED indicator
TDS Wasserqualitätsmesser mit Diodenanzeige
Тестер качества воды с индикатором LED
Miernik jakości wody TDS ze wskaźnikiem diodowym

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

RT750

PH Monitor with “HOLD” Function
pH Messer mit “HOLD” Funktion
Измеритель рH с функцией “HOLD”
Miernik pH z funkcją “HOLD”

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

PH600

AE15 Series / AE15 Serie / Серия AE15 / Seria AE15

Electrolizer
Elektrolysator
Электролизер
Elektrolizer

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

ELE-220-LT204

* Product available in certain Eastern European countries.
* Das Produkt ist auf dem östlichen Markt erhältlich
* Товар доступен только на рынках Таможенного Союза и Украины.
* Produkt dostępny na rynku wschodnim

Leak detection sensor
Mechanischer Wasserfl utungssensor
Механический датчик утечки воды
Mechaniczny czujnik przeciwzalaniowy

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

AIMIAO2_K

Product unavailable on the Polish market. 
Produkt nicht in Polen verfuegbar. 
Товар не доступен на рынке Польши. 
Produkt niedostępny na rynku polskim.

AT14 Series  / AT14 Serie / Серия AT14 / Seria AT14AT16 Series / AT16 Serie / Серия AT16 / Seria AT16

One time use water quality test kit
Wasserqualitätstests
Комплект одноразовых тестов для воды
Zestaw jednorazowych testów do badania wody

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

FXT-AQ*

Packaging Contents / Inhalt des Sets
Содержимое упаковки / Zawartość opakowania

Colorimetric Test for Water pH and Alkalinity Testing
Kolorimetrischer Trinkwassertest: pH Wert und Alkalität 
Лакмусовый бумажный тест для измерения pH и щелочности воды
Kolorymetryczny test do badania wody pitnej: pH i alkaliczność

Colorimetric Test for Water Hardness Testing
Kolorimetrischer Trinkwassertest: Wasserhärte
Лакмусовый бумажный тест для измерения жесткости воды 
Kolorymetryczny test do badania wody pitnej: twardość wody

Colorimetric Test for Iron Content in Water 
Kolorimetrischer Trinkwassertest: Eisengehalt
Лакмусовый бумажный тест для измерения содержания железа  в воде
Kolorymetryczny test do badania wody pitnej: zawartość żelaza 

Colorimetric Test for Chlorine Content in Water
Kolorimetrischer Trinkwassertest: Chlor
Лакмусовый бумажный тест для измерения содержания хлора в воде
Kolorymetryczny test do badania wody pitnej: chlor 

* packaging includes two testers of each kind,
* Ein Set enthält jeweils zwei Tests von jeder sorte,
* упаковка содержит по 2 теста для исследования каждого параметра,
* opakowanie zawiera po dwa testy każdego rodzaju.

Pressure Gauges
Druckmesser 
Манометры
Ciśnieniomierz

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

KCGA-1

Measurement range 
Messbereich 
Шкала измерения
Zakres pomiaru

0 - 10 bar
0 - 10 bar
0 - 10 бар
0 - 10 bar

Thread Diameter
Durchmesser des Gewindes
Диаметр резьбы
Śred. gwintu
Диаметр резьбы
Śred. gwintu
Диаметр резьбы

1/4” MIP
1/4” AG
1/4” НР
1/4” GZ

Accessories & Filter Parts - Pressure Gauges
Zubehör für Haushaltsfi lter - Druckmesser
Аксессуары для бытовых фильтров - Манометры
Akcesoria fi ltrów domowych - Ciśnieniomierze

AG22 Series / AG22 Serie / Серия AG22 / Seria AG22 

Accessories & Filter Parts - Other
Zubehör für Haushaltsfi lter - Übrige
Аксессуары для бытовых фильтров - Другие
Akcesoria fi ltrów domowych - Pozostałe

Tefl on Tape 
Tefl onband
Тефлоновая лента 
Taśma tefl onowa

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

TAS0004

Size
Größe
Размер 
Rozmiar 

10 mm x 10 mm x 0,075 mm

AC23Series / AG23 Serie / Серия AC23 / Seria AC23 

Mechanical Pre-fi lter for FHCTF1 with Stainless Steel Net Cartridge (100 µm)

Sedimentkartusche (100 µm) aus rostfreiem Stahl für den FHCTF1 Filter

Префильтр механической очистки воды для серии фильтров FHCTF 
с картриджем из нержавеющей стали (100 µм)

Filtr mechaniczny do fi ltra FHCTF1 z wkładem ze stali nierdzewnej (100 µm)

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

FXO-80L

Description
Beschreibung
Описание
Opis

1/4” FIP x 1/4” MIP
1/4” IG x 1/4” AG
1/4” ВР x 1/4” НР
1/4” GW x 1/4” GZ

Mesh fi lter cartridge (100 µm) for FXO-80L Water Filter
Netzfi lter (100 µm) für Filter des Typs FXO-80L
Сеточный картридж (100µm) для фильтра FXO-80L
Wkład siatkowy (100µm) do fi ltra FXO-80L

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy 

FSCR100L

APR1 Series / APR1 Serie / Серия APR1 / Seria APR1 
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Accessories & Filter Parts - O-rings & Washers
Zubehör für Haushaltsfi lter - O-Ringe und Dichtungen  
Аксессуары для бытовых фильтров - Уплотнительные кольца 
Akcesoria fi ltrów domowych - Oringi i uszczelki

OR Series / OR Serie / Серия OR / Seria OR

Rubber O-ring for H05A I H10J series
O-Ring aus Gummi für Serie H05a und H10J
Резиновое уплотнительное кольцо для корпусов серии H05A, H10J
Gumowy oring do korpusów z serii H05A I H10J

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-925X35

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR5
FHBP

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber top O-ring for the housings from H10B, H10C, H10K series

O-Ring aus Gummi oberen für Gecheusen Serie H10B, H10C, H10K

Резиновое уплотнительное кольцо, верхнее, для корпусов серии H10B, 
H10C, H10K

Gumowy oring górny do korpusów z serii H10B, H10C, H10K

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-880X40

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR12-B-AQ
FHPR34-B-AQ
FHPR1-B-AQ

FHPR12-HP1
FHPR34-HP1
FHPR1-HP1

EG14CWAQ-5
EG14WWAQ-5

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber bottom O-ring for the housings from H10B, H10C, H10K series

O-Ring aus Gummi unteren für Gecheusen Serie H10B, H10C, H10K

Резиновое уплотнительное кольцо, нижнее, для корпусов серии H10B, 
H10C, H10K

Gumowy oring dolny do korpusów z serii H10B, H10C, H10K

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-900X35

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR12-B-AQ
FHPR34-B-AQ
FHPR1-B-AQ

FHPR12-HP1
FHPR34-HP1
FHPR1-HP1

EG14CWAQ-5
EG14WWAQ-5

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

The set of rubber top/bottom O-rings for the housings from  H10B, H10C, 
H10K series

Kommplet O-Ringe aus Gummi obere/untere für Gecheusen Serie H10B, 
H10C, H10K 

Комплект уплотнительных колец (верхние/нижние) для корпусов серии 
H10B, H10C, H10K

Kpl. oringów górny / dolny do korpusów z serii H10B, H10C, H10K

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-H10-1

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR12-B-AQ
FHPR34-B-AQ
FHPR1-B-AQ

FHPR12-HP1
FHPR34-HP1
FHPR1-HP1

EG14CWAQ-5
EG14WWAQ-5

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber top O-ring for the housings from H10Z series
O-Ring aus Gummi oberen für Gecheusen Serie H10Z
Резиновое уплотнительное кольцо, верхнее, для корпусов серии H10Z
Gumowy oring górny do korpusów z serii H10Z

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-910X30

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

EG14WWAQ-2

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber bottom O-ring for the housings from H10Z series
O-Ring aus Gummi unteren für Gecheusen Serie H10Z
Резиновое уплотнительное кольцо, нижнее, для корпусов серии H10Z
Gumowy oring dolny do korpusów z serii H10Z

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-E-940X35

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

EG14WWAQ-2

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber top O-ring  for the housings from H10A series
O-Ring aus Gummi oberen für Gecheusen Serie H10A
Резиновое уплотнительное кольцо, верхнее, для корпусов серии H10A
Gumowy oring górny do korpusów z serii H10A

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-900X35

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

EG14CWAQ-4
EG14WWAQ-4

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Numer katalogowy

Material
Material
Материал
Materiał
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Rubber O-ring for the hosings from H10I series
O-Ring aus Gummi für Gecheusen Serie H10I
Уплотнительное кольцо для корпусов серии H10I
Gumowy oring do serii H10I

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-920X40

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR12-N
FHPR12-N1
FHPR12-N-TWIN

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring  for the housings from HB1B, HD1D, HD1C, HB2B, HD2D, 
HD2C series

O-Ring aus Gummi für Gecheusen Serie HB1B, HD1D, HD1C, HB2B, HD2D, 
HD2C

Уплотнительное кольцо для корпусов серии HB1B, HD1D, HD1C, HB2B, 
HD2D, HD2C

Gumowy oring do korpusów z serii HB1B, HD1D, HD1C, HB2B, HD2D, 
HD2C

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-1524X57

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FH10B54_M
FH10B64_M

FH20B54_L
FH20B64_L

FH10B1-B-WB
FH20B1-B-WB

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring for the housings from HSH1 series
O-Ring aus Gummi für Gecheusen Serie HSH1
Уплотнительное кольцо для корпусов серии HSH1
Gumowy oring do korpusów z serii HSH1

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-340X20

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHMB12_X

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring for the housings from HSH1 series
O-Ring aus Gummi für Gecheusen Serie HSH1
Уплотнительное кольцо для корпусов серии HSH1
Gumowy oring do korpusów z serii HSH1

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-390X25

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHMB34_X

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring for the housings from HSH1 series
O-Ring aus Gummi für Gecheusen Serie HSH1
Уплотнительное кольцо для корпусов серии HSH1
Gumowy oring do korpusów z serii HSH1

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-400X20

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHMB1_X

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring for the clear housings of Big Blue type - old type
O-Ring aus Gummi 
Уплотнительное кольцо для прозрачных корпусов типа Big Blue® - старый тип® - старый тип®

Gumowy oring do przezroczystych korpusów z typu Big Blue® - stary typ® - stary typ®

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-1480X55

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHBC20B1, FHBC10B1

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring for H20A, H102, H20H series
O-Ring aus Gummi für Gecheusen H20A, H102,H20H
Уплотнительное кольцо для корпусов серии H20A, H102, H20H
Gumowy oring do korpusów z H20A, H102, H20H

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-1080X35

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR-L
FHPRC-L

FHHOT-1
FHHOT20-1

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.

Rubber O-ring for H10G, H101 series
O-Ring aus Gummi für Gecheusen Serie H10G,  H101
Уплотнительное кольцо для корпусов серии H10G, H101
Gumowy oring do korpusów z serii H10G, H101

Part number
Katalognummer 
Каталоговый номер 
Numer katalogowy

OR-N-890X35

Material
Material
Материал
Materiał

NBR1

Purpose
Bestimmung
Предназначение
Przeznaczenie

FHPR12-3S
FHPR34-3S

FHPR12-3_R
FHPR34-3_R

FHPR12-3V_R
FHPR34-3V_R

F10NN2PC_R
F10NN2PC-V_R

1 rubber-acrylonitrile-butadiene,
1 Nitrilkautschuk,
1 бутадиен-нитрильный каучук,
1 kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy. kauczuk-butadienowo-akrylonitrylowy.
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